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Thai Civilization
THAI CIV
The development of Thai society: way of life, ideas, beliefs,
cultural and artistic expression, all of which have resulted in the political,
economic and social integration as well as the ideological,

intellectual and artistic integration of Thai civilization.
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Thai Literature

THAI LIT

Characteristics and values of Thai literary works; study of selected literary works.
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Thai Professional Writing

PRO WRIT

Practice of gathering and organizing ideas into various forms of Thai writing of professional use.
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English I
ENGLISH I
Intermediate listening, speaking, reading, writing skills in English, based on topics on current

social and cultural issues; introduction to English paragraph writing.
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English IT

ENGLISH II

(CONDITION: COREQ 2202111 ENGLISH I)

Advanced listening, speaking, reading, writing skills in English, based on topics on current

social and cultural issues; reading passages from various sources; writing English paragraphs with

complex structures.
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Introduction to Translation

INTRO TRANSL

Principles of basic translation; translation of various types of sentences and short passages
from English to Thai and Thai to English, with emphasis on accuracy and differences in

structure and usage between the two languages.
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Eastern Civilization

EAST CIV

Political, economic, social and cultural development of the Eastern World

from ancient times to the present.
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Western Civilization

WEST CIV

Political, economic, social and cultural development, of the Western World
from ancient times to the present.

@

4 a 4
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Man and Geography
MAN/GEOG

Meaning and significance of geography; spatial concepts of man in physical, cultural, economic,

social and political context; use of geographic techniques in different human activities.
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Research and Report Writing

RES & REPO WRITING

Steps in doing research; access and use of information resources; bibliography compilation;

note taking for report writing; report writing with standard format of references and bibliographies.

Uswa i 3 (3-0-6)
= 5 o o ' I a a a s
Anilamididyg TudSygn v anuiueis anulasuulassssumnaveawyus
a S A qu Y o ' o
9395330V bd 1o lidn Ta Taniainuadieg du
General Philosophy
GEN PHILOS
An investigation of principal problems in philosophy: reality, change, human nature, human

knowledge and ethics; different worldviews.
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Man and Religion

MAN/RELIGION

Theories concerning the origination of religion; basic teaching of principal religion; the

impact of religion on society; the impact of social phenomena on religion.
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Introduction to Dramatic Arts

INTRO DRAMA ARTS

Meaning and objectives of the theatre; dramatic forms; the relationship of the theatre to life,
social environment, philosophy, other forms of art; elements of the theatre; appreciation and

criticism of theatre arts.
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Introduction to Language

INTRO LANG

Nature and function of language; important features of language from the linguistic,

philosophical, aesthetic, cultural, social, scientific and modern technological points.
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Introduction to Literature

INTRO LIT

The nature and significant features of literature in general; the value of literature in life and
society; the relationship between literature and society as well as other art forms

and branches of knowledge; selections from works of various periods and genres.
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2202201 NNHEZMIWANHIBINOBIFINING 3 (3-0-6)
Academic English Oral Skills
2202202 (3890 UOINYY 1 3 (3-0-6)
English Composition [
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English Reading Skills
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Introduction to the Study of English Literature
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Reading and Analysis for the Study of English Literature
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Background to British Literature
2202267 NI EDIITVARBINTAY 3 (3-0-6)
Background to American Literature
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English Composition II
2202304 mmdmummé"mnmsﬁﬂ 3 (3-0-6)
English Business Writing
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2202314 wla'lne-dangy 1
Translation: Thai-English I
2202317 Wn¥eMIeusInguraINTal
English Critical Reading Skills
2202324 ﬁwmﬁmiﬁamsaamﬁmmmﬁmqy
Phonetics for English Pronunciation
2202326 NneFuIUENEISIngY
English Syntax
2202401  MIAeUFIEATIA
Creative Writing
2202405  MsWouswUMIAUaN
Research Writing
2202408 msUnaseluiiamy
Public Speaking
2202414 uia'lne-dangy 2
Translation: Thai - English II
2202421 ATAUUINITVOINIHIOING Y
Development of the English Language
2202425 ﬁ’ﬁ’faﬁﬂaﬁ;ﬁmﬁunmﬁmqy
Selected Topics in the English Language
2202499  MISANHIDATY: BINY
Independent Study: English
v udenmedssaund
2202263 givdsmamduazauns lubaluissunssudangy
Mythological and Biblical Background to English Literature
2202340 235unssudeoudsinguAnIs IR 19
Nineteenth—Century British Fiction
2202341 23TUNTINRMSFUARITTHT 19
Nineteenth-Century American Literature
2202342 UNAZATAAITTBT 20 feflagiin
Drama from the Twentieth Century to the Present
2202344 2ssanssulansawaieiilsziusiunmndangy
Contemporary World Literature in English
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The Poetry of Rebellion: The Romantics to the Victorians
Witedaasslulssanssusingy

Selected Topics in English Literature

15503585 0aIAINBISINg BuRATEY

Popular Fiction in English
13IUNITuRTUan¥9InNgy

Literature in English Translation

’Jiimﬂiihlﬁﬂ

Children’s Literature

353mn55uﬁumwam§

Literature and Film

Uiimﬂiiuéﬁlnﬂf?{ﬂﬂ

Environmental Literature
ﬁ'amﬁimaxﬁmﬁﬂu%’aﬂuﬁammﬁmay

Fiction and Fact in English Prose
ssanssudeeutasanguanssud 20 deilegiu
British Fiction from the Twentieth Century to the Present
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American Fiction from the Twentieth Century to the Present
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British Poetry from the Twentieth Century to the Present
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American Poetry from the Twentieth Century to the Present
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Introduction to Modern Critical Theory
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Shakespeare
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Independent Study: English
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2202313
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Academic English Oral Skills
1389ANOINYY 1

English Composition I
MIFUNUIALDAT 10NN Y
English Conversation and Discussion
NNHEMTOIUOINGY

English Reading Skills

v
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Introduction to English Sound System and Structure

9
MIANBITIUNTTNDINgBIT0IdY

Introduction to the Study of English Literature
miE)'m?miwﬁgﬁ"aﬂ1iﬁﬂy1assmﬂim§aﬂqy

Reading and Analysis for the Study of English Literature
pindamamdnuuazduds ludaluissunssusengy

Mythological and Biblical Background to English Literature

133UNTTNBINGIFIIINY
English Literature Appreciation
QUNEVDIIITVAABING Y
Background to British Literature
UNAIVDITIUAABINT Y
Background to American Literature
(389AUDINY Y 2

English Composition II
MIAVIUNYIBINOYFIND

English Business Writing
wadangy-Ine

Translation: English -Thai
wla'lne-dangy 1

Translation: Thai - English I
WnugmMIsusIng TNl
English Critical Reading Skills
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Phonetics for English Pronunciation
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English Syntax
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2ssanssudeondsinguanls A 19
Nineteenth—Century British Fiction
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Nineteenth-Century American Literature
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Drama from the Twentieth Century to the Present
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Contemporary World Literature in English
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Mtwussanguiaagaeamniifudagaesfadu
British Poetry from the Elizabethans to the Augustans
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The Poetry of Rebellion: The Romantics to the Victorians

Witedaasslulssunssusengy
Selected Topics in English Literature
1550n55ufeeuA MBS N BERATioY
Popular Fiction in English
1wsunssuRtuanpongy
Literature in English Translation
’Jiimﬂiimﬁﬂ

Children’s Literature
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Literature and Film
’Jiimﬂiﬁll’s?}%!,’\lﬂgﬂﬂ
Environmental Literature
L%imu@ima:ﬁaw?ﬂu%’aau?ﬁmmﬁmqy
Fiction and Fact in English Prose
madouFeaieassa

Creative Writing
MIReUTIBNUMIAUA
Research Writing
masaseluiiaua

Public Speaking

wlalne-sangu 2

Translation: Thai - English II
MIAUIMIVOINIHIBING Y
Development of the English Languge
ﬁa%’aﬁﬂamﬁmﬁummﬁanﬂy

Selected Topics in the English Language
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British Fiction from the Twentieth Century to the Present
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Academic English Oral Skills

ACAD ENG ORAL

(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY)
Listening comprehension; note-taking and summarizing; discussion of texts on

academic topics; logical presentation of ideas and arguments through short speeches.

3890 NDINY 1 3 (3-0-6)
(Tou'lus1e3n: e3niidedouriu 2202112 MSang 2 ¥3eaeiMiinmzeua A
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English Composition I

ENG COMPO I

(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY)

Writing of well-organized paragraphs; preparation of outlines for compositions; writing of the
introductory paragraph, body paragraph and concluding paragraph; short composition writing in

a variety of forms and on various topics.
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English Conversation and Discussion

ENG CONVER DISC

(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II)

Conversation and discussion on topics related to everyday life and work; listening comprehension;

logical expression of ideas and arguments through class discussion and presentations.
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(@ou'luie3n: srwimidesdeuriu 2202112 Musangs 2 wie MedNiinuzenyn
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English Reading Skills

ENG READ SKILLS

(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY)

Reading comprehension of various text types; use of reading strategies; summary writing; analysis of

structure and language of the materials.
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Introduction to English Sound System and Structure

INTRO SOUND STRUC

(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH Il OR CONSENT OF FACULTY)

Basic English phonology, morphology and syntax

k4
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Introduction to the Study of English Literature
INTRO STUD ENG LIT
Introduction to the literary elements of English literature: form, theme, and technique;

analysis of selected prose, poetry, and drama.
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Reading and Analysis for the Study of English Literature

READ ANAL ENG LIT

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT)

Approaches to analytical and critical reading of selected English prose, poetry, and drama.
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TumsanMuITIUNTTUDINY Y
Mythological and Biblical Background to English Literature
MYTH BIBL ENG LIT
Greco-Roman mythological and Biblical background to literature; their relevance to
interpretation of English literature.

@ a ayv d
IITUNTTUNNHIWIIINY 3 (3-0-6)
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English Literature Appreciation
ENG LIT APP
Introduction to the form, theme and technique of English literary works; appreciation,

analysis and criticism of selected prose, poetry and drama.
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Background to British Literature

BKGD BRIT LIT

Historical, philosophical, social and cultural background to British literature

from the Anglo-Saxon period to the twentieth century; major writers and

their representative works; analysis of excerpts.
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Background to American Literature

BKGD AM LIT

Historical, philosophical, social and cultural background to American literature from the beginning to

the twentieth century; major writers and their representative works; analysis of excerpts.
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English Composition 11

ENG COMPO 11

(CONDITION: PRER 2202202 ENG COMPO I)

Writing of essays on various topics, with emphasis on logical presentation of ideas and proper use

of language; introduction to the use of references.
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English Business Writing

ENG BUS WRIT

(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH 1II)

Writing of business letters, resumes, memorandums, minutes, and reports, with emphasis

on correct form, content, clarity and conciseness of expression.
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Translation: English-Thai

TRANSL E-T

(CONDITION: PRER 2202124 INTRO TRANSL)

Translation of informative, expressive and vocative texts from English into Thai.

ula'lne-sengu 1 3 (3-0-6)
(Foulvs1e3m: 1e3mAidoedeuru 2202124 uﬂaﬁaﬂqyﬁuﬁ'u)
mauladauntszanilieya uazdsznnuansnnuddn vinnw Inaduadngy
Translation: Thai—English I

TRANSL T-E

(CONDITION: PRER 2202124 INTRO TRANSL)

Translation of informative and expressive texts from Thai into English.
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English Critical Reading Skills
CRIT READ SKILL
(CONDITION: PRER 2202217 ENG READ SKILLS OR CONSENT OF FACULTY)
Principles of critical reading; analytical and critical reading of selected articles on current

controversial issues; oral and written discussion of the issues.
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Phonetics for English Pronunciation

PHONE ENG PRONUN

(CONDITION: PRER 2202224 INTRO SOUND STRUC)

Use of phonetic alphabet in transcription at word and sentence levels; phonemes and allophones;
word stress and sentence stress in real life situations; sounds in connected speech; varieties of

English.
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English Syntax

ENGLISH SYNTAX

(CONDITION: PRER 2202224 INTRO SOUND STRUC)

Analysis of English sentence structures according to syntactic theories and its application.
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Nineteenth—Century British Fiction
19C BRIT FICT
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Subject matter, theme, form and technique of nineteenth-century British fiction; analysis and

criticism of selected fiction.
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Nineteenth-Century American Literature
19C AM LIT
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Subject matter, theme, form and technique of nineteenth-century American prose and poetry;

analysis and criticism of selected works.
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Drama from the Twentieth Century to the Present

DRAMA 20C-PRES

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Subject matter, theme, form and technique of British and American drama from the twentieth

century to the present; analysis and criticism of selected plays.
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Contemporary World Literature in English
CONT WORLD LIT
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Analysis and criticism of selected works written in English by authors from

cultures other than Britain and the United States.
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British Poetry from the Elizabethans to the Augustans
POETRY ELIZ-AUG
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Subject matter, theme, form and technique of Elizabethan, Metaphysical,

Cavalier and Augustan poetry; analysis and criticism of selected poems.
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The Poetry of Rebellion : The Romantics to the Victorians

POET REB ROMAN-VIC

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Subject matter, theme, form and technique of British poetry from the Romantic to the Victorian

periods; individual spirit for social and political rebellion; analysis and criticism of selected poems.
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Selected Topics in English Literature

SEL TOPIC ENG LIT

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Analysis and criticism of selected topics in English literature from a social,

cultural and literary perspective.
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Popular Fiction in English

POP FICT ENG

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Elements and genres of popular fiction in English; social and cultural contexts; analysis and

criticism of selected works.
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Literature in English Translation
LIT ENG TRANSL
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Analysis and criticism of selected works that have been translated into English from a social,

cultural and literary perspective.
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Children’s Literature
CHILD LIT
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Form, content, and roles of children’s literature written in English; analysis and criticism

of selected works.

13UNTTURUMNEUAT 3 (3-0-6)
A a a A 9 T = [ dy 9
(N’t‘)ullleﬁEJ’J“m: TWWIFINABDITDUNTU 2202234 NTANHIITIUNITUBINYHIUDIAY

A a A Y
‘I/ii@i?ﬂ’)‘lﬂﬂﬂﬂ!gﬂumﬂ@ﬂﬂ!iﬂU)

v o ' A o & o o s A g
ﬂ?ﬂllﬁiJW‘L!ﬁiZWJN’Jiiﬂ!ﬂii‘JJ'VI‘lIi%WH‘ﬁ!ﬂuﬂTHﬁNﬂi]‘Hﬂ‘]Jﬂ?Wﬂuﬁi gﬂu‘uumﬂu
v A & < <
anvazimwizvesdalziedeslszan Uszaunasilymlumsulanssanssuldilu
mw&um‘{ ﬂ1i§£ﬂi?$ﬁllﬁ83ﬂ1§iﬁﬂﬂ'f]iimﬂiiuﬁﬁﬂﬁii
Literature and Film
LIT / FILM
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Relationship between literary works written in English and films; the distinctive nature
of the two art forms; issues and problems involved in adapting literary works to films;

analysis and criticism of selected literary works.
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Environmental Literature
ENVI LIT
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Subject matter, theme, form, and technique of environmental literature written in English;

roles of literature in fostering ecological awareness; analysis and criticism of selected works.
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Fiction and Fact in English Prose
FICT FAC ENG PROSE
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Analysis, criticism and discussion of different types of prose works and their techniques,

strategies and appeal.
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Creative Writing
CREAT WRIT
(CONDITION: PRER 2202202 ENG COMPO 1)
Elements of creative writing: point-of-view, setting, mood, characterization, dialog, plot,

timeshift and suspense; practice of the techniques of imaginative writing.
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Research Writing
RESEARCH WRITING
(CONDITION: PRER 2202302 ENG COMPO II)
Writing of a research paper with emphasis on process: appropriate topic selection, use
of library facilities and information technology, various methods of note-taking, outline

and thesis development, presentation of references.
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Public Speaking

PUBLIC SPEAKING

(CONDITION: PRER 2202201 ACAD ENG ORAL OR CONSENT OF FACULTY)
Effective oral communication of ideas; preparation and delivery of various types of speeches

to persuade, stimulate and convince.
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Translation: Thai-English 1T

TRANSL T-EII

(CONDITION: PRER 2202314 TRANSL T-E I)

Translation of informative, expressive, and vocative texts from Thai into English, with emphasis
on interpretation of source texts and naturalness of target texts.
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Development of the English Language

DEV ENG LANG

(CONDITION: PRER 2202224 INTRO SOUND STRUC)

Origin and development of the English language: phonological, grammatical and lexical changes,

with emphasis on socio-political and cultural factors leading to such changes; World Englishes.
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Selected Topics in the English Language

SEL TOP ENG LANG

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Analysis, discussion, and presentation of selected topics concerning the English language.
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British Fiction from the Twentieth Century to the Present
BRIT FICT 20C-PRES
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Subject matter, theme, form and technique of British fiction from the twentieth century

to the present; analysis and criticism of selected works.
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American Fiction from the Twentieth Century to the Present
AM FICT 20C-PRES
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Subject matter, theme, form and technique of American fiction from the twentieth century

to the present; analysis and criticism of selected works.
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British Poetry from the Twentieth Century to the Present
BRIT POET 20C-PRES
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)

Subject matter, theme, form and technique of British poetry from the twentieth century to the

present; analysis and criticism of selected poems.
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American Poetry from the Twentieth Century to the Present

AM POET 20C-PRES

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY)
Subject matter, theme, form and technique of American poetry from the twentieth century

to the present; analysis and criticism of selected poems.
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Introduction to Modern Critical Theory
INTRO CRIT THEO
(CONDITION: PRER 2202235 READ ANA ENG LIT)
Introduction to modern critical theories; application of these theories in analyzing

selected literary works.
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Shakespeare
SHAKESPEARE
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR 2208101 INTRO DRAM
ARTS OR CONSENT OF FACULTY)
Subject matter, theme, form and technique of Shakespeare’s plays; analysis

and criticism of selected plays.
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Independent Study: English
INDEPT STUD ENG
(CONDITION: PRER 2202302 ENG COMPO Il AND CONSENT OF FACULTY)

Critical reading and writing on special topics in the field of English language or literature.
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Independent Study I
INDEPT STUD I
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,

English literature or culture.
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Independent Study I1

INDEPT STUD 1T

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,

English literature or culture.
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Independent Study I1I
INDEPT STUD III
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,

English literature or culture.
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Independent Study IV

INDEPT STUD IV

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

46
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(CONDITION: PRER 2222105 BSC CHIN CONVER I OR CONSENT OF
FACULTY)
Listening and speaking skills in Chinese with emphasis on correct vocabulary,

expressions and sentences used in daily life.

AMBIUNAN 3 3(2-2-5)

(eulus1e3: 18I NABITOUNIN 2222102 MBIFUNAN 2 U5 BT 1WINN
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Chinese III

CHINESE III

(CONDITION: PRER 2222102 CHINESE Il OR CONSENT OF FACULTY)

Vocabulary in the fields of art, culture, philosophy and religion, with

emphasis on reading for main ideas; knowledge of 1,500 Chinese characters.

MBIIUNAN 4 3(2-2-5)
(aulvs1e31: 1IN NdeId VNI 2222203 NBIIUNAN 3 H30318I1 N
Y A
Auzoya iTon)
o e’dy a 9 a J o o a 9 1 @
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Chinese IV

CHINESE IV

(CONDITION: PRER 2222203 CHINESE III OR CONSENT OF FACULTY)
Basic technical vocabulary in the fields of science, social sciences and
business, with emphasis on reading for main ideas; knowledge of

2,000 Chinese characters.

AUNUINEIIUNAN | 3(2-2-5)
(ﬁaullmiw?ﬁm: ANAADITOUHIY 2222102 METTUNAN 2)
Wnpzmsilamgmsnansdunan msinaunu niums lddesd
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Chinese Conversation [

CHIN CONVER I

(CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II)

Listening and speaking skills in Chinese; conversation practice with

emphasis on the right choice of words in various situations.

AUNUINBIAUNAG 2 3(2-2-5)
(ﬁau”lmw%m: s3I HAe oY 2222211 FUNNMHIIUNA 1)
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Chinese Conversation II

CHIN CONVER II

(CONDITION: PRER 2222211 CHIN CONVER 1)

Listening and speaking skills in Chinese; recounting events and stories

from actual experience, films and videotapes; presentation of ideas.

MIDIUNIIIU 1 3(2-2-5)
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Chinese Reading I

CHIN READ I

(CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II OR CONSENT OF FACULTY)
Chinese vocabulary and expressions used in selected essays, short

stories and articles on Chinese history.
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Chinese Reading I1
CHIN READ II
(CONDITION: PRER 2222225 CHIN READ I OR CONSENT OF FACULTY)

Reading comprehension of various types of selected Chinese texts on Chinese

history with complex sentence structure; use of Chinese dictionary for self-study.

AaUeMsIVeUAIBINYTIU 3(3-0-6)
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Chinese Calligraphy

CHIN CALLIG

(CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II OR CONSENT OF FACULTY)

Basic knowledge of different types of Chinese characters; aesthetic principles and

various styles of Chinese calligraphy; practice in writing Chinese characters with

traditional Chinese writing implements.

manan et uufiguyua 3(2-2-5)
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Chinese Public Speaking

CHIN PUB SPEAK

(CONDITION: PRER 2222212 CHIN CONVER 1I)

Skills in Chinese public speaking: expression of ideas, use of verbal and nonverbal

languages for persuasive purpose.
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Classical Chinese I

CLASS CHIN I

(CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
Vocabulary and sentence structures of classical Chinese in selected articles on

Chinese philosophy and wisdom.

2222329 meulusiw 2 3(2-2-5)
(Tou'lus1e3mn: e3niidedeuriu 2222328 mw1IuTusia 1 nSeddeneuna)
fwiias hensaimuiduTunaSsumeusuaeduaisln
Classical Chinese 11
CLASS CHIN II
(CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY)

Vocabulary and grammar of classical Chinese in comparison with those of modern Chinese.

2222341 Tensaidunans 3(2-2-5)
(Qeulu51e31: 3183 NADITOUAI 2222204 NBIIUNAN 4 W50
TIniauzeyanaliizou)
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Chinese Grammar

CHIN GRAMMAR

(CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY)

Characteristics and structures of Chinese with emphasis on parts of speech,

sentence patterns,meaning, and final particles; writing complex Chinese sentences.

awv

2222342 FAUIMIADNYTIU 3(3-0-6)
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finuzougnliicon)
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Evolution of the Chinese Characters
EVOL CHIN CHARACT
(CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
Evolution of the Chinese characters from those used in ancient inscriptions up to

the modern character system; Chinese character structure in different periods.
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Chinese Phonetics

CHIN PHONETICS

(CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACUTLY)

Standard Chinese sound system: consonants, vowels, tones, liaison,

accent and intonation; pronunciation practice in language laboratory

with emphasis on correcting pronunciation.

msuladu - Ine 3(2-2-5)
A a a A Y ll o A a
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Translation: Chinese-Thai
TRANSL CHIN-TH
(CONDITION: PRER 2222341 CHIN GRAMMAR OR CONSENT OF FACULTY)
Translation of different types of prose from Chinese into Thai; problems in translating

Chinese into Thai.

MERUAUANNFURUT Iz sEmer 3(2-2-5)
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Chinese for International Relations

CHIN INTER REL

(CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
Chinese vocabulary and expressions in international relations, world politics,
international organizations and diplomacy; sentence structures used in

international relations.
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Chinese for Business
CHIN BUSINESS
(CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
Chinese vocabulary and expressions used in domestic and international trade, business
andbanking; culture, traditions and psychology in doing business of the Chinese; speaking

and writing skills in business.
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Chinese from Audio—Visual Media

CHIN A-V MEDIA

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Chinese language from media: film radio and television, with emphasis

on identifying main ideas and discussion.

2222418 Aouiuaesazma Tulagensaumaiy 3(2-2-5)
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Chinese Computer and Information Technology
CHIN COMP IT
(CONDITION: PRER 2222341 CHIN GRAMMAR)
Chinese terms and vocabulary concerning computer and information technology;
basic knowledge of Chinese computer system; use of Chinese application

software for teaching, learning, and research on Chinese language
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Reading of Chinese Newspaper |
READ CHIN NEWSP |
(CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY)
Reading of local and international news in Chinese newspapers; vocabulary,
expressions and style of news writing.

1 v A A I
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Reading of Chinese Newspaper 11
READ CHIN NEWSP II
(CONDITION: PRER 2222423 READ CHIN NEWSP I OR CONSENT OF
FACULTY)
Reading of documents and articles on politics and economics in Chinese newspapers;

inference of the main ideas and summary of the content; presentation of ideas.
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Chinese Writing |
CHIN WRIT I
(CONDITION: PRER CONSENT OF FACULTY)

Writing of everyday Chinese: personal letters, diaries and reports.
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Chinese Writing 11

CHIN WRIT II

(CONDITION: PRER 2222437 CHIN WRIT I OR CONSENT OF FACULTY)
Chinese writing on conventional matters: invitation cards, greeting

cards; writing of business letters, application forms, other forms and

short articles.

m3ua'lne - u 3(2-2-5)
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Translation: Thai-Chinese

TRANSL TH-CHIN

(CONDITION: PRER 2222344 TRANSL CHIN-TH OR CONSENT OF FACULTY)
Translation of different types of prose from Thai into Chinese; problems in

translating Thai into Chinese.

l52iassunau | 3(2-2-5)
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History of Chinese Literature I

HIST CHIN LIT I

(CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY)
History of Chinese literature from the beginning to pre-Tang Dynasty;

reading and analysis of excerpts from masterpieces of each period.

5T sunaIu 2 3(2-2-5)
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History of Chinese Literature II

HIST CHIN LIT II

(CONDITION: PRER 2222451 HIST CHIN LIT I OR CONSENT OF FACULTY)
History of Chinese literature from the Tang Dynasty up to the present

time; reading, analysis and evaluation of excerpts from masterpieces of each period.
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Seminar in Modern Chinese Fiction

SEM MOD CHIN FICT

(CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY)

Characteristics, plots, and styles of selected modern Chinese short

stories and novels.

AR uAUMs e 3(2-2-5)
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Chinese for Tourism

CHIN TOURISM

(CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY)
Chinese vocabulary and expressions used in tourism; art, culture,

traditions; and general knowledge of Thailand; practice in simulated situations.
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Independent Study
INDEP STUDY
(CONDITION: PRER 2222437 CHIN WRIT I OR CONSENT OF FACUTLY)
Research on a topic in Chinese language, literature or culture according to individual

interest; research presentation.
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Independent Study I
INDEPT STUD I
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese

language, literature or culture.

v =K
1ONAANHI 2 3 (0-9-0)
(ou lus1e3m: sreinnamzounaliizow)
= = L v 9 A Y A A o =
ﬂﬁﬁﬂflel1?)fJNaﬂ%Q1Uﬂ3ﬂJ@ﬂu1ﬁu1%ﬂ1UﬂWET ATIUAN MIDIAUDITUIU
o Y T I B | o
ﬂ?ﬂlﬁﬂﬂﬁ’]ﬂlﬂﬂu\iﬂiﬂﬂﬁ1ﬂﬂ'ﬂlﬂ
Independent Study IT
INDEPT STUD II
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese language,

literature or culture.
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Independent Study I1I
INDEPT STUD III
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese language,

literature or culture.
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Independent Study IV
INDEPT STUD IV
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese language, literature

or culture.
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Senior Project II
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M.A. Japanese Studies (Tsukuba U.)

2. anYal q%mafﬂwma (sd.) B.A. Japanese Language and Literature (U. of Massey)
M.A. (Hons.) Japanese Language and Literature
(Auckland U.)

Ph.D. East Asian Languages and Civilizations :
Japanese Literature (Harvard U.)

3. AUANTTAL IR AZAAS (M) | 0.1 iFesAdousugunila ()

M.LA., Japanese (Tsukuba U.)

Ph.D., Japanese Linguistics (Tsukuba U.)

4. ¥UUIA AT (Wet.) B.A. Comparative Culture (Tsukuba U.)

M.A. Japanese Studies (Tsukuba U.)

Ph.D. History and Anthropology (Tsukuba U.)
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0.0, ResATausuFUn ()

Cert. in Japanese Language and Culture (The Japanese Language
School attached to Tokyo University of Foreign Studies)
M.LA. Area Studies (Tsukuba U.)

Ph.D. Japanese/Thai Linguistics (Australian National U.)
9.1, INsATEY (Y9N9)

M.A. Japanology (Osaka U.)

0.1, Fosatoususunila QW)

Cert. in Japanese Language (Ryukoku U.)

M.A. Human Informatics : Contemporary Japanese Literature
(Nagoya U.)

9.9, 2135AANAZITIUAATIUINY (JW1)

0.1. (AW11)

M.Ed. Literature (Tokyo Gakugei U.)

0.1, INgsAtey (YIN9)

M.A. Japanese Literature (Osaka U.)

Ph.D. Literature (Osaka U.)

0.1. (AW11)

M.A. Japanese Applied Linguistics (Waseda U.)

B.A. English Literature and Linguistics (U. of the Sacred Heart)
M.A. Linguistics (Sophia U.)

M.A. Asian Studies (Australian National U.)

Ph.D. Candidate Linguistics (Sophia U.)

B.A. Burmese (Osaka U. of Foreign Studies)

M.A. (Assumption U.)
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Dr. Reiko Ishibashi (Prof.)

Dr. Shigeki Iwai

Ms. Natsuki Matsui

B.A., Educational Psychology (Ochanomizu Women’s U.)
M.A. Japanese Language Education (Ochanomizu U.)
Ph.D., Applied Japanese Linguistics (Ochanomizu U.)
B.A. Engineering (Hiroshima U.)

M.A. Engineering (Hiroshima U.)

M.A. Literature (Aichi Gakuin U.)

Ph.D. Science (The Graduate U. for Advanced Studies)
B.A. English and American Literature (Ritsumeikan U.)

M.A. Language Education and Information Science (Ritsumeikan U.)
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PIUIUNUNATINIFURINZTIV 71-72  HUIUNA
4.1 Tnssaandngns

4.1.1 Wsunsun@d
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4111 1A enie 71 vivaenn
ALY 521U
I uden 19 wilena

4112 wwvInln 20 ¥ivaenn
21J9Ay 14 viudenn
I uaen 6 nvlenn

4.1.2 Wsupsuinasadan

4.1.2.1 vUVIBULNAL 72 HIgnA
A¥1119A Y 52 wuena
Juaen 20 MUIENA

an a o a v o A < a
“L!ﬁ@@?l}ﬂﬂﬁEluﬁ1EJ’J‘IﬂLE]ﬂ@]ﬁﬂ‘H114?@31EJ’J‘I)’15$§°1M1Jm“]/l@'lﬁﬂﬂWIﬂEJﬂ’ﬂllmU%E]U"U@Qﬂmzﬂiillﬂ'ﬁﬂﬁﬁﬁ

v A

@ a a A a a g T a d a A
nangaslSygniuda arvinangiu vazlSyantinus 59u 20 nienailuisuasn

4.2 51873%1

4.2.1 Wsunsun@

4.2.1.1 puuvIBueNAL 71 vvgha
Jiany 52 ¥UEDA
2223105 myaunMeguiosdu 1 1(0-2-1)

Basic Japanese Conversation |
2223106 myaunnmegiudosdu 2 1(0-2-1)

Basic Japanese Conversation 1I

2223131 Mty 1 3(2-3-4)
Japanese I
2223132 M 2 3(2-3-4)

Japanese 11

2223205 miaummmmfjﬂu 1 2(1-3-2)
Japanese Conversation [

2223206 msﬁummmmajﬂu 2 2(1-3-2)

Japanese Conversation II



2223231

2223232

2223281

2223317

2223318

2223321

2223322

2223323

2223324

2223329

2223381

2223382

2223421

2223423

2223223

2223282

2223327

2223328

andjfu 3

Japanese III
Ay 4

Japanese IV
UsiteniSansssudiu
Introduction to Japanese Culture
myaumnaEgu 3
Japanese Conversation III
myaumnmedi 4
Japanese Conversation 1V
mM3e A TGY 1

Japanese Reading |
mygmmediu 2

Japanese Reading I1
m3Boumedu 1

Japanese Writing [
m3Beunedtu 2

Japanese Writing II
mameun i 3

Japanese Writing 111
tseSassmnndiu 1

History of Japanese Literature I
Useiassanadilu2

History of Japanese Literature II
mia'mmmmfﬂwﬁyuqq
Advanced Japanese Reading

= A
Iy ﬂuﬂqtﬂ']ﬂt!ﬂulﬂw'lgﬂ'm

Specialized Japanese Writing

as
AUIANEN
Kanji Studies

anludsaudiu
Language in Japanese Society
msflanendjilu

Japanese Listening Comprehension

N & o o
MuTjunede laasiea

Japanese from Audio-Visual Media

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

2(1-3-2)

2(1-3-2)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

19 vivena

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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2223331 ﬂmwmﬁﬁi“nwmfjﬂusﬁméfu
Introduction to Japanese Linguistics
2223332 ammaasmdiulszgnd
Applied Japanese Linguistics
2223417 myaumnagilugano 1
Conversation in Business Japanese I
2223418 myaumnMgfugsn 2
Conversation in Business Japanese 11
2223422 MU umnEma
Specialized Japanese Reading
2223425 mautla'lne — qifu 1
Translation : Thai — Japanese |
2223426 maula'lne - dqj1ju 2
Translation : Thai — Japanese 11
2223481 wailenedjifuaiiol
Modern Japanese Novels
2223482 wailnedtuswai
Contemporary Japanese Novels
2223484 amdifudmsumsneadion
Japanese for Tourism

2223499 MIANYIDATY

Indepentent Study

4.2.1.2 wAvIn
AU
2223141 mmtﬁﬂmﬁamﬁéams 1
Japanese for Communication I
2223142 ﬂTbﬂijﬂmﬁﬂmiéﬂﬁﬁ 2
Japanese for Communication II
2223143 m3e gy
Japanese Reading
2223241 amdjifuie3nIn
Japanese for Profession
2223242 andjifuitomsdoasidegine

Japanese for Business Communication

14 vivgda

3(3-0-6)

3(3-0-6)

2(1-3-2)

2(1-3-2)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(1-0-8)

20 ¥ivEDHA

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

2(1-3-2)

3(2-2-5)
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Iy uden 6 vivgin
2223243 dituilogiu 3(3-0-6)
Japan Today
2223244 m3guandifugagsne 3(3-0-6)

Japanese Reading for Business
2223282 me ludandiifu 3(3-0-6)

Language in Japanese Society

4.2.2 Tsunsapesatian
4.2.2.1 puvIBuenie? 72 vivgha
iRy 52 HiuEhA

Fousredvuvieunylullsunsuilnd
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I¥a9N 20 HuEnA
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a [ a @ a a o a a o [ a
AUENIIUMIVIHITHANGAT Ty iTada a1v3xnnval]u vazlTygrinus 59 20 nilena

2023591%* AAAAYT 1 3(0-9-0)
Independent Study I

2223592% AAfNYI 2 3(0-9-0)
Independent Study IT

2223593* AAfNY1 3 3(0-9-0)
Independent Study I1I

2223594% ANAAY 4 3(0-9-0)
Independent Study IV

2223597* USayaniinus 1 4 midona

Senior Project I
2223598 Ysayaniinusg 2 4 vivhwia

Senior Project I1

4.3 UHUMIANE

4.3.1 Tsunsuln@d

aya = )
1]7] 1 MAMIANHIAU

2223105 msaunNEIudedu 1 1 niIene
2223131 My 1 3 N18NA
39U 4 N18NA

* 53 utalvy
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2223281
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2223317
2223321
2223324
2223381

2223318
2223322
2223329
2223382
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mIaumnMEEy 1
aedjifu 3
UsiteniSansssuditu

a A
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MY 4
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HUIEUNA
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2223281
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MY 4
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| a
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Hiueng
WUUNA
WUENA

| a
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= d' =< Y
U3 mamsandu

2223317 mIaumna Iy 3 2 ITRRGT
2223321 mMe ATy 1 3 TG
2223324 mM3Beunedu 2 3 TR IGT
2223381 Usz3Rassanndiu 1 3 TQTRRLT
2223592* PAAANYT 2 3 Wiena
59 14 Hien
Ui 3 mamsinndae
2223318 mIaumnMEiy 4 2 AT LT
2223322 Mg Ay 2 3 (AT IGT
2223329 MIBeunBdiu 3 3 (TR IGT
2223382 Usz3Assunndiu 2 3 TQTRRLT
2223593* efiafny1 3 3 Wiena
59 14 Hign
i 4 mansfnundu
2223421 msémmmﬁﬂmfuqq 3 TQTRRLT
2223423 M3Beumedumnmena 3 IQTRRGT
2223594* RAfNY1 4 3 Wieia
2223597* USayaniinug 1 4 niI8ne
59 13 AT
Ui 4 mamsinndae
2223598+ USyaniinus 2 4 wieia
59U 4 Hiaein
4.4 MBIV
2223041 munditlusedal 3(2-2-5)

(o lusein: iWﬂ%%iﬁﬂm$6Hm1@1ﬁ}L§GH)

m3eemdeanudiu ﬁwﬁua:gﬂﬂs3Tﬂﬂﬁugmmsauwuﬂﬂﬂﬂl%’ﬁwﬁ
wazdmuiilslsesiu A9enus Tsih)

Intensive Japanese |

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

INTJPI

Japanese pronunciation; basic vocabulary and sentence patterns; conversation using

everyday vocabulary and expressions. (Using Roman letters.)
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2223042

2223043

2223105

2223106

aendjfuisasa 2 3(2-2-5)
(@ou'lus1e3n: sinidedouriu 2223041 mendtusesa 1
nieseimiaazenaaliisow)

ﬁwﬁuaggﬂﬂiﬂﬂﬂﬁugm wunsfuiinse msaumnluFesta q
(donus T5in)

Intensive Japanese 11

(CONDITION: PRER 2223041 INT JP I OR CONSENT OF FACULTY)
INTJP I

Basic vocabulary and sentence patterns with emphasis on verb

conjugation; conversation on general topics. (Using Roman letters.)

MBI U590 3 3(2-2-5)
(Joulus1e3m: s1edmnndosdouniu 2223042 MpRjusIsa 2
W30510 M NAUZoUIA IS o1)

Yo  a o o ad o
mﬂ%mmaimzuzuagﬂm:ﬂwz aﬂniﬂmwugmﬂizmm 100 17
' =~ A v Y = o a a

mimuuaswﬂummmﬂuimmu ﬂ?ﬁPjﬂWﬂlLﬁ%WﬂﬂlLﬁﬂﬂﬂ’ﬂﬂﬂﬂl‘l’iu
Intensive Japanese 111

(CONDITION: PRER 2223042 INT JP I OR CONSENT OF FACULTY)
INT JP III

Usage of Hiragana and Katakana; approximately 100 basic Kanji
characters; reading and writing elementary Japanese; practice in

listening and expressing ideas.

1 4
=

msamnmmmmuﬂmﬁmﬁu 1 1(0-2-1)
@ou'luie3n: swiniaazenanaliiGon)
ﬁnyzmiﬂmaxmﬂmm@:ﬂu whumseenideslignass msaunin
mmﬁjﬂuTﬂﬂ“l%’ﬁwﬁﬁmmﬁugm

Basic Japanese Conversation |

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

BAS JP CONVER 1

Listening and speaking skills in Japanese with emphasis on

correct pronunciation; conversation using basic vocabulary and

expressions.

' K
miﬁummmm@ﬂmﬁmﬁu 2 1(0-2-1)
4 a a Ay . Ay Ay
(Nau"lmwam: FIYIBINADITOVNIU 2223105 m’sﬁummmmm{)ﬂummﬁu 1
A a d' Y
mmwmﬂf‘mﬂmzaqumGlm'iﬂu)

wnsgmsilaazyanditu wfums lddwiduumezls: Tealudinlszs1iu
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2223131

2223132

2223141

2223142

83

Basic Japanese Conversation I1

(CONDITION: PRER 2223105 BAS JP CONVER I OR CONSENT OF
FACULTY)

BAS JP CONVER 11

Listening and speaking skills in Japanese with emphasis on

vocabulary, expressions and sentences used in daily life.

iy 1 3(2-3-4)

(3oulvsin: sm%wﬁﬂmswny@ﬂﬁﬁw)
msﬁmmmmi’ﬁyugmwN“hsnﬂsaf Fwenssmuazms@oudenmmnadu
Japanese [

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

JAPANESE I

Reinforcement of Japanese grammar; reading and writing skills of short passages.

M 2 3(2-3-4)

(Jou lus1e3m: s1ednndesdouniu 2223131 M 1
A a A Y 2

Wienimnamzeyanaliizonu)

@ U 3 A [ Y t% =
nnyemseudeanunisllse leagudon finvemsveu

L1}

v a g v 9 Ao
ﬂlammuammwmﬂmu“lumﬁuwmwuﬂ

Japanese 11

(CONDITION: PRER 2223131 JAPANESE I OR CONSENT OF
FACULTY)

JAPANESE II

Skills in reading passages containing complex sentences; writing skills

for expressing ideas on assigned topics.

mmﬁjﬂmﬁamﬁﬁ'ami 1 3(2-2-5)
@oulvein: neiniamzeyyaliicon)
wnwzmsiladuleanumazmsaununluiidefiferiudimlse $13u
Japanese for Communication I

(CONDITION: PRER CONSENT OF FACULTY)

JP COMM 1

Listening comprehension and conversation of daily life topics.

Ay A A
ﬂ1B1ﬂJﬂuLW’t‘)ﬂ13ﬁ@ﬁ1§ 2 3(2-2-5)
A a a Ay ' A A A
(Nau]‘l"’llﬁ']ﬂj"]ﬂ :31YIBINADITDUNIU 2223141 ﬂ1y1mﬂuLWﬂﬂ1§ﬁ@ﬁ1ﬁ 1
A a A Y =
ﬁiﬂﬁ']EJ'JGIf']‘ﬂﬂmz'f]HiUuﬂmiﬂLqu)

o o 7o
Anbemsiladulenny wazmsaunulugoiumsaidiaos



2223143

2223205

2223206

Japanese for Communication II

(CONDITION : PRER 2223141 JP COMM I OR CONSENT OF FACULTY)
JP COMM 1II

Listening comprehension and conversation in simulated situations.

m3e gy 3(2-2-5)
@ou'lusedn: swiniaazenanaliisow)
miémuwﬁﬂﬁﬁ‘ﬁﬁgfamzﬁmﬁuﬁaﬂmmﬁwuﬁﬁmﬁﬂu msagil
Taanudiagy

Japanese Reading

(CONDITION: PRER CONSENT OF FACULTY)

JP READ

Reading selected passages about Japanese society and culture;

conclusion of main ideas.

mIaumnaay 1 2(1-3-2)
(Govlvs1eimn: sre3nRdesaeuru 2223106 Msaumnnduiedy 2
niemeiniaazenaaliisow)

fnvzmailaazmsnanndg iy wumsaunuiFesta q Ty

Japanese Conversation I

(CONDITION: PRER 2223106 BAS JP CONVER Il OR CONSENT OF FACULTY)

JP CONVERI
Listening and speaking skills in Japanese with emphasis on

conversation in general topics.

MITUNNEIYYY 2 2(1-3-2)
(Jou lus1e3m: s1e3nndosdouniu 2223205 MaUNUINBIGY 1

A A A Y =
“Hiﬂi183%1ﬂﬂm$ﬂ1§iy1@l1ﬂlﬁﬂu)

N vy a < o 9
ﬂ"liﬁuVIUﬂHfTﬂTHﬂ"Iiﬂ!ﬁN 9 mﬂwmayauazmmﬁmmmmmuclumsuﬂ
nMvua
Japanese Conversation II
(CONDITION: PRER 2223205 JP CONVER I OR CONSENT OF FACULTY)
JP CONVER II
Conversation in various situations; information giving and presentation

of ideas in assigned topics.
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2223223

2223231

2223232

AUTANN 3(3-0-6)

(@ou'luse3n: swinidedouriim 2223132 Mgy 2
nieseimiaazenaaliisow)

Uszdauag Inseadredugll 1des nazanumnoves “TaloAud”
@Enusauanldlszn) masuteanuildsnussualudialseiiiu

Kanji Studies

(CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE II OR CONSENT OF FACULTY)
KANJI STUD

History and structure of Jo<=yo<= Kanji: forms, sounds and meanings; reading

passages using everyday Kanji.

aendjifu 3 3(3-0-6)

(@ou'lus1e3n: simnidesdouriy 2223132 mnditu 2
nieseimiaazenaaliisow)

hensaindifusedunas msfinfluazsnundaassvunadu
msen@euagainm

Japanese 111

(CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE Il OR CONSENT OF FACULTY)
JAPANESE III

Intermediate Japanese grammar; practice in listening and reading

selected short passages; writing conclusions.

i 4 3(3-0-6)
(@ou'luse3n: swimnidedouriim 2223231 mdilu 3
nieseiniaazenaaliisow)

m3dnsedlassadadszTen msfniluazeundaassandgilu
fiTassathadss Teadudeou mstin@euasmmunzuaammiaii
Japanese IV

(CONDITION: PRER 2223231 JAPANESE III OR CONSENT OF FACULTY)
JAPANESE IV

Analysis of sentence structures; practice in listening and reading

Japanese passages with complex sentence structures; writing

conclusions and comments.
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2223241

2223242

2223243

2223244

MY Ui ITIN 2(1-3-2)

(Jou lus1e3m: s1ednndosdouniu 2223143 Mse eIy
Wieneinnaazeynaliisouw)

o ° s A v ° A Y a
Jausssumamauluesansgiy dwnvazdwunldluremsagine
wnuzmilFlsunsuneuitaumes nenaiiu

Japanese for Profession

(CONDITION: PRER 2223143 JP READ OR CONSENT OF FACULTY)
JP PRO

Working culture in Japanese organizations; vocabulary and expressions

used in business; skills in using Japanese computer programs.

MU MIToTIFIFIN 3(2-2-5)
(3ou'lus1e39: 18I Ndesdo UL 2223142 MERIjuiNemMIToE1T 2

A A A Y =
ﬁi@ﬁ']EJ'JGIf']‘ﬂﬂmg'f]Hiy'Wﬂﬂﬁﬂu)

y & v g a A v A A a
ﬂ'ﬂllElllE]Q@]uuﬁ3§j.]uﬂll‘u@ﬂ@ﬂﬂﬂﬁ'ﬁ‘iﬂ"l]ﬂlu U fﬂi1‘HﬂTHH‘Wﬂﬁﬂﬁ151u3\1ﬂ1iﬁﬁﬂi}

a

Tnaumunduitugniiinedesluaugsivlaslddnnunmgndewazmnzay
Japanese for Business Communication

(CONDITION: PRER 2223142 JP COMM I OR CONSENT OF FACULTY)

JP BUS COMM

Basic knowledge and models of Japanese business organizations;

use of the Japanese language in the business world; practice of basic

Japanese business conversation by using correct and proper expressions.

a1juilagiiu 3(3-0-6)

a

$ o ] ) Y a I ]
Uszmagijugailapivlundyunihauladndiannuiueg maiies

3

wsbgne dean nalulad uazAad Jausssusuale

Japan Today

JP TODAY

Interesting topics on Japan today: ways of life, politics, economy,

society, technology and contemporary art and culture.

MIOMUMIYIFIFIND 3(3-0-6)

4 a a iy ' ' {
(ou lus1e3m: s1e3mnndesdouniu 2223143 MyeuMEIgu
A a A Y 2
N39318IMNAULOYYIA THITOU)
¥

U A9 d'l d'd A d' 19 a
ﬂTi@WuLE]ﬂﬁﬁﬁiﬁ]"UE]ﬂ’ﬂilﬂTkﬂﬂJuﬂuﬂilm@‘lfiuﬂﬂ’]ﬂﬂﬁiﬂi]

3
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2223281

2223282

2223317

87

Japanese Reading for Business
(CONDITION: PRER 2223143 JP READ OR CONSENT OF FACULTY)
JP READ BUS

Reading of business documents or passages.

Ui Smusssugiu 3(3-0-6)

1
N

(3ou'lus1e39: 183 NdesdounIu 2223132 MBTju 2
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Introduction to Japanese Culture

(CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE II OR CONSENT OF FACULTY)
INTRO JP CUL

Japanese society and culture focusing on thoughts, beliefs, tradition

and rites affecting Japanese way of life; writing reports on these topics.

M ludanngiifu 3(3-0-6)

a

(ou lus1eim: s1einndesdouniiu 2223132 Augjiju 2

nienedniinuzouynliison)

awdintusseniuanfudeandlu msudsveampisuiloaondam
vosdenautazgimans

Language in Japanese Society

(CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE I OR CONSENT OF FACULTY)
LANG JP SOC

Relationship between Japanese language and society; variation of

language due to social and geographical conditions.

myaumna gy 3 2(1-3-2)
(@ou'lus1e3m: Sinadedouriu 2223206 MaeNUNEF Y 2
nieseimiaazenaaliisow)

mssulaanudifauesmsaunuuaz Idaeunaneuanudadi
whums i aummiigndesninsansunsunmadaay

Japanese Conversation 111

(CONDITION: PRER 2223206 JP CONVER II OR CONSENT OF
FACULTY)

JP CONVER III

Grasping of main ideas in conversation and exchanging of ideas with

emphasis on using correct expressions appropriate for social context.
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msaumnadju 4 2(1-3-2)
(@ou'lus1e3n: S13Inidedeuru 2223317 myaumnagiu 2
nieseiniaazenaaliisow)
myaumnldaenTaeldmmndiugluuunmsssunluideiitmua
m3agdlennuvesmsaunuuiunud iy

Japanese Conversation [V

(CONDITION: PRER 2223317 JP CONVER IIl OR CONSENT OF FACULTY)
JP CONVER IV

Conversation using plain — formed Japanese on assigned topics;

conclusion of the conversation in Japanese.

m3e gy 1 3(2-2-5)
(@ou'lus1e3n: wiInidedeuriu 2223122 awndilu 2

3o 2223132 mwndjiju 2 wienedniinuzeyaaliion)
nanmssuangilu msswiulaanuundaassndgiy
Uszanaa q msldmaumnsumdiuitensduaiideaues
Japanese Reading |

(CONDITION: PRER 2223122 JAPANESE Il OR 2223132 JAPANESE II
OR CONSENT OF FACULTY)

JPREAD I

Principles of Japanese reading; reading comprehension of various types

of selected Japanese texts; use of monolingual dictionary for self-study.

m3s gy 2 3(3-0-6)
@oulvedn: einidedourin 2223321 mssumediu 1
nienedniinuzenynliison)
m3ssulaanuundaassnndgiulsziandia  iflaseadelszlon
Fudou Bmsmnnuwnevesinitazdiuau Tasmsaiaigd
oafilsznouvesiinazd iy

Japanese Reading I1

(CONDITION: PRER 2223321 JP READ I OR CONSENT OF FACULTY)
JP READ IT

Reading comprehension of various types of selected Japanese

texts with complex sentence structures; techniques in identifying

meanings of vocabulary and idioms by analyzing their components.



2223323 mM3Beunmedu 1 3(3-0-6)
(@ou'luse3n: swinidedourng23122 mudiu 2
3o 2223132 iy 2 wSenednfinmzouyaliisow)
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Japanese Writing [
(CONDITION: PRER 2223122 JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II
OR CONSENT OF FACULTY)
JP WRIT I
Principles of Japanese writing; writing long Japanese essays in correct
format about daily life with emphasis on using appropriate vocabulary

and expressions.

2223324 m3Beunediu 2 3(3-0-6)
(@oulvedn: einidedourin 2223323 maleunudiy 1
nienedniinuzenynliison)
m3Beuseannumuduvinaenluiideiifersudiauas Sausssy
WiumsuaasanuAamiuvesauesesuFanuaziiusyy
Japanese Writing II
(CONDITION: PRER 2223323 JP WRIT I OR CONSENT OF FACULTY)
JP WRIT II
Writing long Japanese essays on topics related to society and culture

with emphasis on expressing ideas clearly and systematically.

2223327 mstlanwgtlu 3(3-0-6)

(@ou'lus1e3n: s1iIniidesdeuru 2223122 Mty
30 2223132 iy 2 wSenedniinmzouyaliisow)
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wazdheneadaiils

Japanese Listening Comprehension

(CONDITION: PRER 2223122 JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II
OR CONSENT OF FACULTY)

JP LIS COMPRE

Principles of listening comprehension; practice in listening to

conversations and short lectures in plain — formed and polite — formed

Japanese; grasping meanings and making reports.
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N & o o
MuTjunde leaasiea 3(3-0-6)
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Japanese from Audio-Visual Media

(CONDITION: PRER 2223122 JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II
OR CONSENT OF FACULTY)

JP A/V MEDIA

Contemporary Japanese from films, television, and internet on topics

90

related to language, society, culture and current affairs; summarizing and expressing ideas.

MIVIUNEIYT|U 3 3(3-0-6)
(3ou lus1e3m: s1eInndosdouniu 2223324 MsReun IRy 2

A A A Y
n303 103NN THITOU)
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msﬁauﬁwﬁ%uﬂmmzﬁammﬁﬂafiwi?mi]uuamflui:uu
Japanese Writing II1
JP WRIT III
(CONDITION: PRER 2223324 JP WRIT II OR CONSENT OF FACULTY)
Introduction to report writing in Japanese; writing report with emphasis

on presenting data and expressing ideas clearly and systematically.

' k4
mmans M uiesdu 3(3-0-6)
(3ou'lus1e39: 18I NdesdounIL 2223232 MpTju 4
A a ~ Y
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Introduction to Japanese Linguistics
(CONDITION: PRER 2223232 JAPANESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
INTRO JP LING
Basic knowledge of sound system; character and word system;

grammatical system; discourse and conversational strategies.
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mmaas medgiuilszgnd 3(3-0-6)
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Applied Japanese Linguistics
(CONDITION: PRER 2223331 INTRO JP LING OR CONSENT OF FACULTY)
APP JP LING
Applied Japanese Linguistics: analyzing and solving Thai learners’

grammatical problems.

UsgIarssuaagilu 1 3(3-0-6)
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History of Japanese Literature I

(CONDITION: PRER 2223232 JAPANESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
HISTJPLITI

History of Japanese literature from Nara to Heian periods (646 — 1185);

reading and analysis of excerpts from masterpieces of each period.

UszIarssunaqilu 2 3(3-0-6)
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History of Japanese Literature I1

(CONDITION: PRER 2223381 HIST JP LIT I OR CONSENT OF FACULTY)
HIST JP LIT II

History of Japanese literature in Kamakura, Muromachi and Edo periods

(1185 — 1867); reading and analysis of excerpts from masterpieces of each period.

MITUNNEIYYUFIND | 2(1-3-2)
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Conversation in Business Japanese [

(CONDITION: PRER 222318 JP CONVER IV OR CONSENT OF FACULTY)
CONVERBUS JP I

Structure of Japanese business organization; Japanese working culture;

Japanese conversation in offices with emphasis on appropriate polite form.

MITUNNEYYUFIND 2 2(1-3-2)
A a a Ay ' A A
(Nﬁlullsuﬁﬂ’lclﬂ: I INADITOUNTU 2223417 ﬂﬁﬁuﬂu"lﬂWH”lfUuﬂuﬁiﬂ% 1
A a A Y
ﬁiﬂi163%11’]?1&!%@1&91@]114!561&)
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Conversation in Business Japanese 11
(CONDITION: PRER 2223417 CONVER BUS JP I OR CONSENT OF FACULTY)
CONVER BUS JP I
Japanese conversation in business: conferences, interviews,
negotiation, accountancy, administration, production and import — export.

k4
o

MBI udug 3(3-0-6)
(@ou'luse3n: swinidedouriy 2223322 maemmediu 2
wienedniinuzeyanliison)
msgmiuazunanuInmisdeiuiuas lavensand iy fndf dmau
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Advanced Japanese Reading

(CONDITION: PRER 2223322 JP READ II OR CONSENT OF FACULTY)
ADV JP READ

Reading news and articles in Japanese newspapers and

magazines; vocabulary, expressions and styles used in news and articles.

MIOTUMBINTURNIZNIY 3(3-0-6)
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IGERAL
Specialized Japanese Reading
(CONDITION: PRER 2223421 ADV JP READ OR CONSENT OF FACULTY)
SPEC JP READ

Analytical reading of Japanese academic articles; summarizing for

research purposes.
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mameungifunnzma 3(3-0-6)
(@ou'luse3n: swinidesdeouriy 2223324 madeumediu 2
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Specialized Japanese Writing

(CONDITION: PRER 2223324 JP WRIT II OR 2223329 JP WRIT III

OR CONSENT OF FACULTY)

SPEC JP WRIT

Writing various types of letters in Japanese and filling out

application forms; writing speeches in Japanese.

maula'lne — djifu 1 3(3-0-6)
(@ou'luse3n: swinidesdourim 2223222 mundjtu 4

wie 2223232 mwndjilu 4 wieneininuzeuaaliisen)
wanmauta nstinudadeninntaldenan lneidunwnd iy
whuanuuanasznams ¥ nefund iy

Translation : Thai — Japanese I

(CONDITION: PRER 2223222 JAPANESE IV OR 2223232 JAPANESE IV
OR CONSENT OF FACULTY)

TRANSL TH-JP 1

Principles of translation; practice in translating general texts form Thai

into Japanese with emphasis on distinctions between Thai and

Japanese usage.

m3ula'lne - dj1ju 2 3(3-0-6)
(@ou'luse3n: srwimnidesdourim 2223425 msulalng - Gifu 1
niese3miaazenaaliisow)
Emauazilymlumsulatiuazunanudnnsanan nedundgi
whuiamuuanasznams ¥ nefund iy

Translation : Thai — Japanese 11

(CONDITION: PRER 2223425 TRANSL TH — JP I OR CONSENT OF FACULTY)
TRANSL TH - JP II

Methods and problems in translating news and academic articles from

Thai into Japanese with emphasis on distinctions between Thai and

Japanese usage.
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witlenetjueiio v 3(3-0-6)

(Jou lus1e3m: sredmnndesdouniu 2223382 Usziarssunaaiu 2
A A A Y
Wi Namzeya I IiTou)
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Modern Japanese Novels
(CONDITION: PRER 2223382 HIST JP LIT II OR CONSENT OF FACULTY)
MOD JP NOV

Outstanding novels by Japanese writers during 1868 — 1945; influenced

of social background on their writing.

witlene1jus wais 3(3-0-6)
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Contemporary Japanese Novels

(CONDITION: PRER 2223382 HIST JP LIT II OR CONSENT OF FACULTY)
CONTEM JP NOV

Outstanding novels by Japanese writers from 1945 to the present;

influences of social background on their writing.

M udmsumInoune) 3(3-0-6)
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Japanese for Tourism
(CONDITION: PRER 2223222 JAPANESE IV OR CONSENT OF FACULTY)
JP TOURISM

Japanese vocabulary and expressions used in tourism, art, culture,

tradition and general knowledge of Thailand; report in simulated situations;

report writing on an assigned topic.
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Independent Study
(CONDITION: PRER 2223423 SPEC JP WRIT OR CONSENT OF FACULTY)
INDEP STUDY
Research and presentation of a topic in Japanese language, literature or

culture according to individual interest; research presentation.
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Independent Study I

INDEPT STUD I

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in the Japanese language,

literature or culture.

v =2
1BNARANHI 2 3 (0-9-0)
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Independent Study IT

INDEPT STUD II

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in the Japanese language,

literature or culture.
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Independent Study I1I

INDEPT STUD III

(CONDITION: PRER 2223331 INTRO JP LING OR CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Japanese language,

literature or culture.

v =2
1ONAANYI 4 3 (0-9-0)
(ou lus1eim: sreinnanzounaliizow)

= = AL o g A Y 2 A o
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Independent Study IV

INDEPT STUD IV

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in the Japanese language,

literature or culture.
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Licence-és-Lettres, Maitrise-és-Lettres (Paris I1T)
a o I =t aa
2. YIAIT AIATUUN (371.) 0.1, 1NEFAUIN (YWN)
Maitrise-s-Lettres, Doctorat de 3° Cycle (Grenoble)
3. s quua (W) 0.1, NBIAUIUBUAUNILY, 0.3, MEIATUAE (F914)
Doctorat de 3° Cycle (Paris I1T)
4. WSezAf Wiad (9.) .0, NBTANIUBUAVA DY, 8.1, MEINTUAE,
A (o
9.9, NMYWAITTUAANTUAT (1)
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A a
¥o A

Do
-
=1
=Dh.

(9]

WUAS 1NA93aY (37.) 9.1, (NBIATIBY (Y1)

Maitrise d’Enseignement de Lettres Modernes (Tours)
6. 139 gaudall (9.) 0.1, (RosAtouSusUNilY, 0.3, MEWSuAa,

9.9, MBWAITTUAANSurE Q1)

7. Ngal v (wa) 0.1, 1REsATIoN, .10, MW uster (i)

Doctorat de 3° Cycle (Paris I1T)

8. A52530 Yunsal () 9.1, (39N)

Diplome Supérieur du Frangais des Affaires (CCIP)
Licence de Linguistique Appliquée (Paris III)
Maitrise de Frangais Langue Etrangére,

D.E.A., Doctorat (Paris V)

9, g aniladiiann (0. 0.0, ResATENSURUNTY, 0.0, mprSare Q)
Dipléme Supérieur Approfondi du Frangais des Affaires (CCIP)
D.E.A., Doctorat (Paris IV)

10. AN mﬁﬂiqm ®.) fAf.1. (ﬁssumamf)

Maitrise-es-Lettres,

D.E.A., Doctorat (Paris VIII)

11. Julie Rujataronajai POMPONI (®.) Licence de Langues Vivantes Etrangeres,

Maitrise de Langues Vivantes Etrangéres (Aix-Marseille I)

12. Line Phan GERMAIN (®.) Licence de Sciences du Langage,

Maitrise de Frangais Langue Etrangere (Rouen)

4. iangns

4.1 TnssaSandngns
PUIUHUAATINIFURNIZFIVT 71 HUILNA
4.1.1 Tsunsun@

MunnmEIRTarmlageuIv iRz INIdSTura suyIvuen-ln dwmsuiida AN

9
@

y& q‘/ A A =~ I a a I a ) v aa Aa A
ﬂ?]NgWHﬁ]Nﬂ]B]NiQ!ﬂﬁ naenisewdulIven tazitlaaowiu wﬂn AUITUVUTANIFUDNTIVIDOUN

Aa v & ) A A = I A o &
1uﬂm$ua$uﬂﬂﬂm$ ﬂuﬂg]ugwu§1uﬂ]‘ﬂw~liﬂlﬁﬁ ‘V]Laf]ﬂ!iﬂulﬂu')‘lﬂiﬂ AU

4.1.1.1 wuvIBUen-In 71 HuIEHA
a | )
I uen 51 WuIEnA
R RNRGH 27 wWuUIEnNa
J¥uden 24 vUENA
331N 20 viIEnA

Aa Ao a o I a 9 A =) a A A A
udaiFeummnmMwWsarailulrien Ao saeniseuin Indanouiilaaou

Tuame useuonaay liilesndn 20 nuena



a o W Aaa A ﬁ' :’I ) a
4.1.1.2 1IN mmuuammmnmmeu‘nﬂuamxuazuanﬂmz 20 ¥iuIEgnNn

4
12 guny Al

H o v Aaa 93 Jd
wui 1 swmsuianlunazdnysmans
R ARG 9 HUINA

a A [ 1 v a
IPUA0N lllluﬁ]ﬂﬂ')"l 11 ¥uEgNe

DN 2 amSunaavenaazdnysmans
1119A Y 12 WUIene
I uaen 8 Wiena
o & aa @ S a @ & a A a P
N9l Haaluaauednysmans NS eua1v I Ids uaaluIvtennis I Indedal

= ~ ' a A ' = o a ' <
wgluﬂuliﬂuuagﬁ@l]Vﬂuj18’3%]La@ﬂﬂ11§1ﬂ’]\jﬂi$lﬂﬁ (Wujﬂﬂ]jﬁﬂy’]ﬂjmlﬂ) 3 ﬁm‘]ﬂﬂ@mlﬂu

2231111 A s 1 3(2-2-5)
French I

2231112 el Fuae 2 3(2-2-5)
French 11

2231211 A 3 3(2-2-5)
French III

4.1.2 Wsunsuinasadien

4.1.2.1 nuu3Ivuen-In 71 viHEnA
Juen 51 waenn
2119AY 27 WUwNA
s udon 24 WA

aa a @ a @ @ a <
HaadeSsusieIrueiafnyvseselmnscdutianafny Iaga Ui U UV
a [ a £ a a q'/ a a o ] a
ANNITUMIVTHISHANgAs S iadia cnumisWsuae uazSydwussin 20 wiena
1IN 20 viIEnA

a

a A A a o I a 9 A =) a A A A
uaansouamnmMe s wraiviren desdenSoudn Inarvounilagou
v
U

TupmzrSouonaale 28071 20 A
4.1.2.2 wuuI¥uenien 71 vvEDA
1119A Y 27 WuleNA
Jvuaenluavn 44 wuene
aan 9 = a o = A a v =1
UANADIIS HUT IV UDNAANHINIT BT 1IWITEAVTUNAANE 1Y
3 a o a v a a o
ANUIHUBOVYDIAULNITUMIVTMIIHANGAT Ty Tada anudanesaea

a a J 1 a
uazﬂﬁigmumwuﬁim 20 ®UYNA
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o & aa v ~ ~ ' A A ' = ™
MUY uﬁﬂ@]aqa\jﬂglufjulﬁﬂullﬁgﬁguW’]uiflﬂ’yﬁ’]laf‘)ﬂﬂ’]y’]ﬁﬂmﬂ53“/]?{ (ﬁll’l@ﬂ’]iﬂﬂy1ﬂ’3hlﬂ)

v
3 5183190 117

2231111
2231112

2231211

4.2 518731

aelFund 1
French I
A asta 2
French 11
A 3

French IIT

4.2.1 Nsunsuilnd

2231221

2231245

2231250

2231310

2231319

2231320

2231360

2231362

2231460

2231325

2231365

4.2.1.1 WuvI¥UeN-In
J¥uen 51 vivena

Jianu 27 vivEhA

mywﬁqmﬁﬁﬁyuqq

Advanced French

dnenansn S

French Phonetics

0150535 S istar

French Civilization

manan s e

Oral French

s T oudSusai il suna
Reading of Non-Literary French Texts
MsFoundiune

French Composition

235unRA e

French Literature
MSBIUNITTUNTTURS et

Reading of French Literary Texts
msduad ez msdeusieanun el s

French Research Writing

Jvuaen 24 HUEHA

Tasaad1an el S
French Structure
wIteerSuee

French Novel

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

| a
71 HUWNA

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)



2231366

2231367

2231370

2231374

2231375

2231451

2231452

2231461

2231462

2231480

2231481

2231483

2231485

2231490

Aan Aa a @ 2 a Y} A A a A Ay A
HaanGsuamnMEETaradluivien dosaenizeudx Inaviounileaeulunuzvse

UNazAIHsuAd
French Drama
aa < (v

MIUNUTATUrE
French Poetry
erudadlWsuee
French Visual Arts

Y v o A a o
ﬂ1B1N§QLﬁﬁﬂ1uﬂﬁ1’iu\1ﬁﬂW3\lW 1
French for Journalism I

@ v o A a
ﬂT]aIWJi\?Lﬁﬁﬂ'luﬂ'liﬁuiﬁ@WllW 2
French for Journalism II
msuansuea-1ne
French-Thai Translation

ﬂ'liuﬂa"lﬁimﬂiﬁllﬁ]%ﬂlﬁﬁ-"lﬂﬂ

French-Thai Translation of Literary Texts

UFviminmenansdS e
Introduction to French Linguistics
v A o
’Ji]uﬁaTﬂ']E'lFJiﬂLﬁﬁ
French Stylistics
seiannuaadsusd
History of French Ideas

= A 9 o =
fﬂiﬂﬂHWlﬂW1$L36\1ﬂ1uﬁjiﬁmﬁﬂﬂ‘kﬂ
Selected Study in French Studies
M SuAad s UM neune
French for Tourism
MuwTuradugn
French for Business
MsANEIBATY

Independent Study

J¥1In 20 vivgha

wenAMzdn lpend1 20 e

4.2.1.2 3N

@

| a
20 HuEnNA

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(1-0-8)

s aa da  a A 2 A A s A
ﬁm‘iuuﬁﬂm‘iﬂuaﬂlﬂmﬂﬁwmuﬂﬂuﬂmmazueﬂﬂmz !aﬂﬂ!iﬂu!ﬂﬂ?“vﬂﬂ
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w1 dmduiaslunazsnysmant
L ANELIT 9 wuEAA
2231221 mmvﬁ'”uﬁﬁ%uqa
Advanced French
2231250 e15enITUATuAE
French Civilization
2231245 dnenaasmudSuna
French Phonetics
v uaen livesnd 11 viveda
2231310 msyan B A
Oral French
2231319 mssmamdeudiuaaii lilgassaund
Reading of Non-Literary French Texts
2231320 MsSeu RS eter
French Composition
2231325 Tnseadianm S aste
French Structure
2231360 235unadiuna
French Literature
2231362 memUmMsIUns U usa
Reading of French Literary Texts
2031365 waiienorS st
French Novel
2231366 UnazAsH s
French Drama
2231367 nTIwuTHS aeter
French Poetry
2231370 fauRatd st
French Visual Arts
2231374 awdfuradunsmiledodiud 1
French for Journalism I
2231375 nwdfuradumsmisdodiu 2
French for Journalism II
2231451 mswladSasa-ne
French-Thai Translation
2231452 mswladssenssudsuad-Tne

French-Thai Translation of Literary Texts

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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HUUH 2

2231460

2231461

2231462

2231480

2231481

2231483

2231485

2231490

msauadaymsdeusienun el use
French Research Writing
Ussieninmmansduaa
Introduction to French Linguistics
Saudamu s

French Stylistics
UseSannufads s

History of French Ideas

AN RIS DI AT U
Selected Study in French Studies
S uradmfunsioadion
French for Tourism

S uradugsia

French for Business

M3AnNYIDaATY

Independent Study

s unanvennuzdnYsmans

1090V

2231101

2231102

2231201

2231202

o a a 9 J v 9 {
(@meTeseImmeoay Tuide swedmniiaaenliidanaszn 9)

a A
IPUadN

2231221

2231250

2231245

2231310

12 vivenn

S urad Ui dauenanssnusmans |
French for Non-Arts I
mudSuradmsuiidauenaassnysmanas 2
French for Non-Arts 11

S urad Ui dauenanzsnysmans 3
French for Non-Arts I11
mudSupadmuiidauenauzsnysmans 4

French for Non-Arts IV

8 wuehn
mmvlf?amﬁeifuqa
Advanced French
0150535 S aistar
French Civilization
dnenandn S
French Phonetics
MINANTEIS e

Oral French

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(1-0-8)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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2231319

2231320

2231325

2231360

2231362

2231365

2231366

2231367

2231370

2231374

2231375

2231451

2231452

2231460

2231461

2231462

2231480

2231481

2231483

' a o Ay 19 1 a
ﬂ”l‘iﬂﬂglﬂu!,"llﬂuﬁ]iﬁlﬂﬁﬂmlllshﬂﬁimﬂﬂ
Reading of Non-Literary French Texts
MIeUN T uea
French Composition
Taseadramuns aere
French Structure
13T UAANT IR
French Literature
ﬂ1i?j?ﬂﬂﬂ3§§ﬂ!ﬂ§§ﬂﬂ§ilﬁﬁ
Reading of French Literary Texts
TR RIG o
French Novel
UnazAIAsuAd
French Drama

S a S |

MUNUSHT ure
French Poetry
WeruAaddSere
French Visual Arts

o Y o A a &
ﬂTH1NiQLﬁﬁﬂTuﬂ15WHQﬁ@WMW 1
French for Journalism I

o 9 v A A J
ﬂWH'II?Ji\?LﬂﬁﬂWNﬂﬁﬁMQﬁ@WNW 2
French for Journalism II
msutlaclSuna-Tng
French-Thai Translation
f’ﬂiL!ﬂaﬂﬁﬁmﬂﬁﬁﬂﬁ]%ﬂlﬁﬁ-qﬂﬂ
French-Thai Translation of Literary Texts
miﬁ’uﬂ%maznm%uﬂmmmym%ﬁmﬁ
French Research Writing
USviminmenansdSaere
Introduction to French Linguistics
v A o
Juaan S usa
French Stylistics
seiannuaadsusd
History of French Ideas

= A 9 o =

f’ﬂiﬁﬂHTm‘W1$L5®§ﬂ1uﬁhﬂtﬁﬁﬁﬂ‘kﬂ
Selected Study in French Studies
MBWTIAFE 1M UMINoune?

French for Tourism

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)
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2231485 A uAAAIUEINY 3(2-2-5)
French for Business
2231490 MIANMIDATY 3(1-0-8)

Independent Study

4.2.2 Tsunsunesaden

4.2.2.1 puuI¥uen-ln 71 BRI
a | )
¥ uen 51 vivenn
R RNRGH 27 wWUIEnNe

Sousedvvideunululdsunsulna
I uden 24 WA

Fousiedvurdeunululysunsudnd uavSeusielruenafneivse
TeInszautuiainy laoanui ure uaugnssumMIuTmsnangaslIyaiiaedie
S aee nazdSayaninus s 20 wiaefa
2231591* 1OAAANY 1 3(0-9-0)

Independent Study I

2231592* AAANYI 2 3(0-9-0)

Independent Study I1

2231593* @AAANE 3 3(0-9-0)
Independent Study III

2231594* pnaANYN 4 3(0-9-0)
Independent Study IV

2231597+ USayaniinus | 4 viveia

Senior Project I
2231598* 1Sqyqniiwus 2 4 mirena

Senior Project II

331N 20 ¥iEnA
Aa Ao a o I a 9 A =} a A A A
HaanGeuannmnmeserailisen  desasnseuln Inavnoauinila

aoulunuzrsousnaae luosnin 20 nieha

4.2.2.2 wuuI¥ULNAY? 71 HUIEHA
1119A Y 27 WuleNa
~ a = 3 a a
FeusredvuviounyluTlsunsulnd uuvivuen-n
Jvudonlumvn 44 wiaena
= a A % a a ] a =
FeusredvuviounyluTilsunsulnd uuuIvuen-In 24 vilene uaziSeu
a o a o o a <3 a
58IV UDNAANYINTDINEINILAVTUNAANY  1AANUTUFOUVOIAULNTINAMTVTHIT

o a v A a o a a J ] a
nangasliyaniumne mvIveiase tazalsyaiwus 59u 20 wilena
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4.3 URUMSANY

4.3.1 Wsupsaln@

Ui 1 mamsdnyinsn
2231111 apdSuse 1

ERLY

~y o 4
14 1 mamsanuiiaes
2231112 M Isuee 2

ERLY

Ui 2 mamsdnusn
2231211 M dsaea 3
2231250 ©158555UASUAd

ERLY

2.

= =3 d'
171 2 mamsanunass
2231221 M uAaiUga
2231245 dnenans nwelsuse

ERLY

U9 3 mamsdnumsn
2231310 MynanLIdTuAa
2231319 Mo mnuvsudsusan lilessund
2231360 55UAANT U
A A
I uaen

U

i 3 manisAnmniiaes
2231320 msFeunEWTune
2231362 MyBIMUNITIUNTIUHT s
¥ uden

ERLY

3 Wuene

3 wWuena

3 MUlenNe

3 wugnn

3 MUlene
3 YuleNa

6w

3 MUIeNA
3 MUlenA

6 wuEwHn

3 WUeNa
3 Ydlena
3 Ydlena
3 Hiulena

\ a
12 iHENA

3 MUlene
3 MUlenNA
6 wuena

12 vveha
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= d‘ =<
1 4 mamsanymsn
2231460 ﬂ?iﬁ}Uﬂ%1LLﬁ$ﬂ1§l%ﬂu516\11uﬂ1‘lﬂ'lﬁj§\uﬁﬁ
a A
IFUADN
ERLY
aa = =
1 4 mamsanynaes
a I
IFUaN

ERLY

4.3.2 Nlsunsanesanie

~ya «
19 1 mamsanemsn
2231111 mwelSase 1

ERLY

Ay = ~
TJTI 1 MAMIANHINGOS
2231112 MuHTuaa 2

ERLY

U9 2 mamsdnuusn
2231211 M dsuea 3
2231250 ©158555UHT IR
2231591 @AAfNY1 1
A
130
Fnszaianadnu

U

aa = ~
19 2 mamsfnyfiaes
2231221 MIATuAaTUg
2231245 dnenans nwelsuse
2231592* (pAAfNYI 2
=\
N30
Jszauianagnu

U

ATRTal
Hiueng

e

ATRTal

I

11eNA

HivEhA

Hiueng

HivEhn

ATRTal
Hiueng

H1eNA

| a
HuUIEgnNa

ATRTaE
ATRTal

YieNA

\ a
F et
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U9 3 mamsanumsn
2231310 Mynan LIS uAa
2231319 mysmnusudsusan lilyrssund
2231360 55UAANT U
2231593* AAANY1 3
A

130

Jseauianafnm

a A

I uaen

ERLY

~a P
19 3 Mmamsanyinaes
2231320 MIWeUMBINT uea
2231362 MIBIMUNITIUNTTURNT Ure
2231594* PAAANY 4
A
130
Fnszauianadnu
a =)
s uaen

ERLY

aa =
U 4 mamsfAnemsn
2231460 MIAUAI AL MTVOUTIBNUA S werer
2231597+ YSyandinus |
A A
¥ udon

ERLY

= d‘ = =
11 4 manmsinunasg
a a J
2231598* T qyaiiwus 2
a A
A uaen

ERLY

3 MUlene
3 Wuene
3 Wuene

3 wWuaena

3 wuena

15 vivegha

3 MUlenNA
3 Wuene

3 wuaena

6 WUIWNA

15 vivegda

3 MUlenA
4 viulena
6 WU

13 Mgnn

4 viena
9 wuena

13 viveha
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4.4 MBELIETIEIN

2231111

2231112

2231211

2231221

aelFuad 1 3(2-2-5)
MafaunEzMIils msya M MIaz M oumMEHS uAe
French 1

FRENCH I

Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French.

A e 2 3(2-2-5)
(ﬁ'au%im%ﬂ: INRdDITOUHIY 2231111 MBS une 1
MInaIMnBEMsila MIya Mo wazmaieun b una
iodoasluTounssue 9

French II

FRENCH II

(CONDITION: PRER 2231111 FRENCH I)

Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French

to communicate in various speech acts.

AT uAe 3 3(2-2-5)
(eulys1e31: 3183 NADId VI 2231112 MEHS s 2)

MINAInEzMIle MIwa MeazMIsuM¥IdT e

A A o ' v ¢ 9 Ad o o o
maﬁamﬂunuﬂﬁumd 9 ﬁwmtazﬁmaumﬂﬂmumqm‘imﬂ%ﬂquu

French III
FRENCH III
(CONDITION: PRER 2231112 FRENCH 1II)

Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French

112

to communicate in various speech acts; vocabulary and expressions concerning

current events.

mywﬁqmaﬁifuqq 3(2-2-5)
(Foulus1e3m: Te3mAidesaeuru 2231211 nwdfusra 3)

ﬁmgzmiGlﬁffmmvlﬁbuﬁﬁ%uquﬁami?}ammuuuimwmﬁ Wy

mMse1 Ta51ed sazdnsalunanudidaass msefsenas

msdeuiosnlaeldlassadre hensalfidudon

Advanced French

ADVANCED FRENCH

(CONDITION: PRER 2231211 FRENCH III )

Integrated advanced communication skills in French with emphasis

on reading, analysis and criticism of selected texts; discussion and

composition writing using complex grammatical structures.



2231245

2231250

2231310

2231319
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o 7 o
aneaas eI usd 3(22-5)
=) Q'.I Y = S 13 S L%

i%‘U‘]JLf;TfJQﬂW‘HWPJiQLﬂﬁ ”1mm IFYNT TS LTIINTYTUS NMTAUTIINUNDT N1T

WomdeeIzrINm Mueudes MIoondesn iy urEAHANIATTIU
= = Y a ua = = 1 [T

ﬂﬁ'Nﬂﬂﬂﬂlﬁﬂﬂiuﬂ@ﬁﬂg’ﬂﬁﬂ']i‘VI'NﬂTH'] ﬂ']il?lﬂ!ﬂlﬂulm%ﬂ?uﬁﬁ/’lﬂﬂﬂi

French Phonetics

FRENCH PHONETI

French sound system: vowels, consonants, accent, elision, enchainment and

liaison, intonation; standard pronunciation of French; pronunciation practice in

language laboratory; practice in writing and reading phonetic alphabet.

913853 3UAT A 3 (2-2-5)
v Y 9 o A = a g
E]ﬁﬂ‘ﬁﬁﬁllﬁ]i\?!ﬂﬁ WUAUFIAN M09 155UAA tazAale e
c% = &%
avsnaedailogaiy
French Civilization
FR CIVILIZATION
French civilization with emphasis on society, politics, literature and arts

from the Middle Ages to the present.

MIYaN LIS e 3 (2-2-5)
- a ¢ a ' o Y I @
MIWnaUNU 30158 00518 nansreauluiidens q Wumwdsusd

a 9 Y 9 1 =)
matueaNuAatazde ldudiediimana
Oral French
ORAL FRENCH
Practice in conversation, criticism, discussion and oral reports in French on

various topics; presentation of logical ideas and arguments.

' a o Ay 19 1 a
ﬂﬁ@ﬁl\‘ﬂul"uﬂuﬁiﬁlﬁﬁﬂqui%’lﬁimﬂﬂ 3 (3-0-6)

1 = 1 d' 1 1 = 9 R
mimmmmauﬂﬁzmﬂmm ﬂllllél%'ﬁimﬂﬂ ‘lmm V1 UNANU

a o @ [

11U uaﬂe‘uymw ﬂ?i?!ﬂi1$ﬁiﬂi\1ﬁ%}1\imﬂﬂﬁ’)“]J‘Vl ANHUSIANIE
madamMsdaye Jauaan uaziaunIsy MIAATLHEINAAASS
Reading of Non-Literary French Texts
NON-LIT FR TEXTS
Reading of different types of non-literary texts: news, articles, reports,
advertising; analysis of text structures, characteristics, presentation techniques,

styles and speech acts; analysis of selected texts.
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French Composition
FRENCH COMPOSITION
Practice in writing French texts for specific purposes: summaries,
announcements, writing of narrations, explanations, descriptions and

argumentations.
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French Sentence Structure

FRENCH STRUCTURE

Analysis of simple, compound and complex sentences in French; paraphrasing;
practice in analyzing sentences in different types of texts; practice in writing by

using different types of sentence structures.
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French Literature

FRENCH LITERATURE

Significant characteristics of French literature from the Middle Ages to the

present; analysis of selected literary texts.
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Reading of French Literary Texts

READ FR LIT TEXTS

Methods of approach to the study of forms, presentation techniques, styles and
themes of French literary texts; methods of reading and interpreting; analysis of

selected texts.
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French Novel

FRENCH NOVEL

Significant characteristics, ideas and techniques of the French novel from the

seventeenth century to the present; critical analysis of selected works.
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French Drama

FRENCH DRAMA

French dramaturgy from the Middle Ages to the present; literary, social,

political, philosophical and artistic values of selected plays.
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French Poetry

FRENCH POETRY

Evolution of French poetry from the Middle Ages to the present; reading

of selected poems by outstanding poets of each school; analysis of concepts and

poetic craftsmanship.
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French Visual Arts

FR VISUAL ARTS

Development of French visual arts from the Middle Ages to the present; analysis

of selected French visual art works as well as characteristics of great artists.
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French for Journalism I

FR JNLSM I

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Use of the French language in journalism; practice in writing for magazines and

newspapers on selected topics.
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French for Journalism II
FR JNLSM II
(CONDITION: PRER 2231374 FR JNLSM I OR CONSENT OF FACULTY)

Advanced skill in French for journalism; practice in writing editorial, report,

interview, analytical and critical writing for magazines and newspapers.
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French-Thai Translation
FR-TH TRANSL
Basic theories of translation; problems in translating from French into Thai;
practice in translatingnews, reports, articles and business documents from

French into Thai.

2231452 mmﬂaaiimﬂiiuﬁf?agﬁa—"lmﬂ 3 (2-2-5)
ngugmsuladssanssy Ty lumsudarssunssunwdSarmiy
menlne msdautanazmsussaninglssunssuAaass
French-Thai Translation of Literary Texts
FR-TH TRANSL LIT
Theories of literary translation; problems in translating French literary texts into

Thai; practice in translating and editing selected literary texts.
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French Research Writing

FR RES WRIT

Research methodology in the French language, literature and culture:
data gathering, data analysis and synthesis, organization of ideas; writing

of reports, foot-notes and bibliography.
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Introduction to French Linguistics

INTRO FR LING

Fundamental concepts of linguistics; phonological, morphological, syntactic,

semantic and pragmatic analysis of French corpus.
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French Stylistics
FRENCH STYLISTICS
French styles in prose and poetry; word selection based on both sound

and meaning; sentence building regarding word order, length and rhythm.
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History of French Ideas
HIST FR IDEAS
History and development of ideas in France from Montaigne to modern

thinkers; relationship between ideas and social, political and cultural contexts.
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Selected Study in French Studies

SEL STUD FR STUD

Critical analysis of French language, literature or culture on assigned topics.
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French for Tourism
FR FOR TOURISM
French for tourism, including knowledge about Thailand, its arts, culture and

tradition, with emphasis on speaking skills; practice in simulated situations.
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French for Business
FR FOR BUSINESS
Listening, speaking, reading and writing skills in French in the contexts of

business and international trade.
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Independent Study
INDEP STUDY

Research on a topic in French language, literature or culture according to

individual interest; research presentation.
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Independent Study I
INDEPT STUD I
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French language,

literature or culture.
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Independent Study II
INDEPT STUD II
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French

language, literature or culture.
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Independent Study III
INDEPT STUD III
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French

language,literature or culture.
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Independent Study IV
INDEPT STUD IV
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French

language, literature or culture.
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French for Non - Arts |
FRNON - ARTS 1

Basic communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Non - Arts II

FRNON - ARTS II

(CONDITION: PRER 2231101 FR NON- ARTS I OR CONSENT OF FACULTY)

Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Non - Arts II1

FR NON - ARTS III

(CONDITION: PRER 2231102 FR NON- ARTS Il OR CONSENT OF FACULTY)

Communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing, as used in current affairs.
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French for Non - Arts IV

FRNON - ARTS IV

(CONDITION : PRER 2231201 FR NON - ARTS III OR CONSENT OF FACULTY)
Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing, as used in

current affairs.
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Fundamental French I
FUNDAMENTAL FR I

Basic French grammar, vocabulary and expressions used in daily communication.
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Fundamental French 11
FUNDAMENTAL FR II
(CONDITION: PRER 2231011 FUNDAMENTAL FR I)

French Grammar at an advanced level, vocabulary and expressions used in communication.

v Y
2231013 e ETaAdANUgIY 3 3 (2-2-5)
' ' ' 9
(oulusedn: swimndesdouniiu 2231012 My usEiug L 2)
msAnils wa o1 naz@enilsz Toant Insesadwdudou niudninasduauimnediu
an I 1
Faanuilueg
HazIAUTITUHSUAE
Fundamental French III
FUNDAMENTAL FR III
(CONDITION: PRER 2231012 FUNDAMENTAL FR II)
Practice in listening, speaking, reading and writing complex sentences, with emphasis on
vocabulary and expressions concerning French life and culture.
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French for Non - Arts |
FRNON - ARTS 1

Basic communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Non - Arts 11
FR NON - ARTS II
(CONDITION: PRER 2231101 FR NON- ARTS I OR CONSENT OF FACULTY)

Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.

aSaradmngyno | 3 (2-2-5)
finpemslmedsusad il msya msew vagmsdewlunSuniifefungring
French for Legal Purposes I

FRLEGAL I

French communicative skills in listening, speaking, reading and writing in the context of laws.
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French for Legal Purposes 11

FR LEGAL II

(CONDITION: PRER 2231152 FR LEGAL I)

Advanced French communicative skills in listening, speaking, reading and writing in the context

of laws; analytical reading of French legal texts.
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French Literary Works
FR LIT WRKS
Study of selected French literary works; analysis of forms, techniques and ideas from translated

texts.
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2232102 MUY TUU 2 3(2-2-5)
German II

4.2 5183

4.2.1 Tdsupsuiln@

4.2.1.1 wupIruen-In 71 vivheha
v uen 51 wiuEna
IR 24 WEna
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Advanced German |
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Advanced German II
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German Writing |
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Present Day Germany
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Reading of German Literary Texts
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Introduction to German Civilization
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the Middle Ages to the Classical Period

2232383 NneFuius eI 3(3-0-6)
German Syntax
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German for Tourism I
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Introduction to German Literary Study
135N 38508 NID T
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German Poetry
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German Grammar
mMunesuINde Taniiand
German from Audio-Visual Media
MBUGDINUFIND 1

German for Business I
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Introduction to German Literature from
the Romantic Period to the Present Day
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Translation: Thai- German
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Introduction to German Linguistics
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German Children and Youth Literature

2232478  MIANMIDATY 3(0-6-3)
Independent Study
2232482 MIANHURMILITOINIAIHY 1TTUAD LAz IAUTITUIEDTI Y 3(3-0-6)

Selected Study in German Language Literature
and Culture

2232490  gARATNEDTIY 3(3-0-6)
German Classicism

2232491  gAIUABUIEDTIY 3(3-0-6)

German Romanticism

2232492 gATITUHATIEY 3(3-0-6)
German Naturalism
2232493 233NIIUERIIUgAIAsUANIIIY3 (3-0-6)
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German Literature at the Turn of the Century
and the *20s
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Modern German Literature
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Major German Author
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German |
GER 1
Enhancement of the students’ knowledge of German; emphasis on the use of German in the four
main skills: reading, speaking, listening, writing; practice in describing and expressing opinions in

different topics in German.

M UBDTUU 2 3(2-2-5)
(Foulys1e3m: Te3mAidesaeury 2232101 muueesiu 1)
msl¥nmusesiufifnidnounas Tnssafumenfiadududeuiy
German II

GERII

(CONDITION: PRER 2232101 GER I)

More advanced vocabulary, expressions and structures.
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Advanced German |

ADV GER 1

(CONDITION: PRER 2232102 GER 1I)

Practice in the four main skills: listening, speaking, reading and writing, with emphasis on

expressing opinions on different topics at the intermediate level of difficulty; intonation practice.
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MBPUEDTUUTUEN 2 3(2-2-5)
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Advanced German II
ADV GER I
(CONDITION: PRER 2232209 ADV GER 1)
Practice in listening, speaking, reading and writing with an emphasis on expressing opinions on

various topics; practice in listening long and difficult texts for comprehension.

K
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M e lasniudiun ludindsesiu
Introduction to German Translation
INTRO GER TRANSL
Basic translation principles; translation practice of texts or parts of texts from German into Thai,

with emphasis on texts in everyday life.

MIVIULDTIU 1 3(2-2-5)

v & o o Y /A o @ o ) /9 o
Iﬂi\?ﬁiNW‘Hﬁ111!"IJ®\WIQTJ1’IIITH1LEJ@§'3J‘LJ ‘Haﬂ!ﬂﬂ!cﬂﬂﬁlﬁﬂﬂaWﬂ‘Uﬂﬂu"Uﬂﬂ’ﬂﬂJ ”hmmmium
un mssulannuddguazmsdeniu msindiowsssanuFiuenawaziiouraning
German Writing [

GER WRIT I
Basic structure of German texts; word orders in utterances; text grammar; identifying main ideas
and writing summaries; practice in narrative and letter writing.
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Present Day Germany
PRES DAY GER
Fundamental knowledge about contemporary Germany: landscape, daily life, tradition and religious

beliefs, society, education and politics; comparative analysis with Thai culture.

MIBIUUNITIUNTTVLDTIU 3(2-2-5)
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(3ou'lus1e39: 18I NdesdoUnIL 2232210 MBNEDTIUIUGS 2 W30 TwAMNAUL
Y
auaa 1MiTon)
NANMTOIUAILNITIUNTTUBDTHY MINABIULAZAANNUNITIUNTTHERTTULTZANAY
Reading of German literary Texts
READ GER LIT
(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER Il OR CONSENT OF FACULTY)
Principles of reading German literary texts; practice in reading and interpretation different kinds of

German literary texts.

myemunemwesiui lilshssunssu 3(2-2-5)
(ﬁ'au%im%m: M ideadourl 2232210 mmwaiﬁuﬁifuqa 2)

wanm3s g es i ilshssanisy mstnesusumaeesulszianea 4
nnmiadeniun fngas uazNIms

Reading of German Non-Literary Texts

READ GER NON-LIT

(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II)

Principles of reading German non-literary texts; practice in reading different kinds of German texts

from newspapers, magazines and journals.

MIVeUDTUU 2 3(2-2-5)
(Foulyse3m: 1e3mAdesaouru 2232214 madereesiu 1)
funmpueesulseana1e 9 msdneuanussany e siuFanssau e5ue
nSeuiey tag Taud

German Writing I1

GER WRIT II

(CONDITION: PRER 2232214 GER WRIT I)

German text types; practice in writing descriptive, explanatory, comparative and argumentative

essays.

M AYDTUUT IS UNMSNOUNYT 1 3(3-0-6)
muneastunlglurmsneaien Taaniuiivedals UseSamans tazemaiun
German for Tourism I

GER TOUR I
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German used in tourism with emphasis on the following topics: art, history and religion.

Usvimissanfesiudnu 3(3-0-6)
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Introduction to German Literary Study

INTRO GER LIT

(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER I OR CONSENT OF FACULTY)

Characteristics of German literature; genre in German literary studies: prose, poetry and drama;

principles of literary interpretation; practice in interpretation of selected literary works.

155UNTTUSaUANED I 3(3-0-6)
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German Literary Prose

GER LIT PROSE

Features that distinguish prose from poetry and drama; analysis of various types of prose, narrative

techniques, plots, characters, motifs and symbols; distinction between textual interpretation and

theoretical interpretation.

founsouensiy 3(3-0-6)
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German Poetry

GERMAN POETRY

Forms and linguistic characteristics of different types of poetry; figures of speech, symbols,

connotation, rhyme and meter; analysis of representative works of certain periods or themes.

Thenseiiwesiy 3(2-2-5)
(Sou'lus1839: 193 Ndesdo UL 2232210 MBULDTUTUFI 2 N30 T10733N
AMZOYNA TR OU)
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German Grammar
GERMAN GRAMMAR
(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY)

German grammar and usage; practice in using complex grammatical structures in German.
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German from Audio-Visual Media
GER A-V MEDIA
(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY)

German language from media: film, radio, television and internet, with emphasis on identifying

and discussing main ideas.

2232334 MU UBDINUFIND 1 3(3-0-6)
o o o o g a Y ¥ o 9 '
P{WVI!.!ﬂSﬁTH'JuﬂTHHEJE)i‘JJuVI‘lﬁlfrhnxﬁjﬁﬂ{ﬂ Ulﬂ!.!ﬂ M3 luran M3 Msiudazaoon
NITITUINIT ﬂ'liﬁﬂﬁ'lilmgii‘ﬂiﬂllu'lﬂll ﬂ'liﬂﬂﬁﬂyﬁiﬂ'ﬁmmm&’ﬂWiL%El“L!
German for Business |
GER BUS1
German vocabulary and expressions in business: advertising, trading, import and export, banking,

telecommunication; practices in speaking and writing.
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Introduction to German Civilization
INTRO GER CIV
Fundamental knowledge about German history, literature, music, arts and other sciences; analysis

of problems in German history affecting present-day Germany.
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Introduction to German Literature from the Middle Ages to the Classical Period

INTRO GER LIT MID

German literature from the Middle Ages to the Classical period; political, social and cultural

backgrounds; study of selected works.
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Introduction to German Literature from the Romantic Period to the Present Day

INTRO GER LIT ROM

(CONDITION: PRER 2232354 INTRO GER LIT MID)

German literature from the Romantic period to the present day; political, social and cultural

backgrounds; study of selected works.
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Translation: German-Thai
TRANSL GER-TH
(CONDITION: PRER 2232211 INTRO GER TRANSL)
Practice in translation of news, reports and articles from German into Thai in various fields:

business, politics, culture, technology and literary works; analysis of translation problems.
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Translation: Thai-German
TRANSL TH-GER
(CONDITION: PRER 2232211 INTRO GER TRANSL)

Practice in translating texts or parts of text from Thai into German, with emphasis on texts in

everyday life; analysis of translation problems.

MngduTUT eI 3(3-0-6)

9 1
@

(3ou'lus1e39: 3183 NdesdoUAIU 2232210 MBULDTHUTUEI 2 HTD T10ITINAULOYDIA
IiSou)

@ [ A4 o a o 9 o Y
nannneduiusiesiu Mianizd Inseaiwilse Tealunwueosiu laun davilsznevuwes
3z Toa nihnvesiluilse Toa 35z Ton vaziszinnveslsz Toa msdnnuuneiu

myugesiiunillaseadialse Teadudou



2232409

2232417

2232422

141

German Syntax

GERMAN SYNTAX

(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY)

Principles of German syntax; syntactic analysis of German sentences: components, function of
words, forms and types of sentence; interpretation of German texts with complex sentence

structures.
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Introduction to German Linguistics

INTRO GER LING

(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER 1I)

German linguistics prior to the 20th century up to the present day; fundamental concepts of modern
linguistics; phonetics; morphology; syntax; semantics; sociolinguistics; textlinguistics and

pragmatics; an analytical study of the linguistic structures and functions.
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German for Tourism II

GER TOUR II

Various kinds of tourism in Thailand; important topics about Thai Art and culture: Thai lifestyle,

handicrafts, local festivals and food and Thai medical herbs ; practise in using vocabulary and

expressions and writing reports on assigned topics.
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German Press and Television

GER PRESS/TV

(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY)

Analytical study of roles and functions of German television and mass media: Comparison of
informative languages used in press and television; analysis of roles, functions, influences and

impacts of press and television on German society.
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German Drama
GERMAN DRAMA
Forms and characteristics of German drama, the history of German theatre from the 18th

century to the present, with emphasis on epic theatre and modern theatre.
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German for Business II

GER BUS I

German vocabulary and expressions in business: transportation, tourism, agriculture, energy and

industry, stock and currency exchange; practices in speaking and writing.
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German Today

GERMAN TODAY

The development of German from the past to the present; various types of German in German
society; characteristics and roles of the specialized language used in each particular field of study;

the role of German in the world today; discussions on the aims and advantages of studying German

in Thailand.
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Advanced German Conversation

ADV GER CONVER

Practice in spoken German at the advanced level: academic conversation, discussion, interview

and report presentation on current issues.
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German Children and Youth Literature

CHILD YOUTH LIT

A reading and an analytical study of various kinds of German children and youth literature;

outstanding works reflecting the cultures and societies of German speaking countries.
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Independent Study

INDEP STUD

(CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY)

Research on a topic in German language, literature or culture according to individual interest;

research presentation.
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Selected Study in German Language, Literature and Culture
TOPIC GER LANG LIT

Critical analysis of selected topics in German language, literature and culture.
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German Classicism
GERMAN CLASSICISM
German classical works; rediscovery of the ancient Greeks’ and Romans’ concepts of harmony

and aesthetic; humanism in the works of Goethe and Schiller.
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German Romanticism

GERMAN ROMANTICISM

German Romantic works; philosophical concepts and romantic irony in these works;

the themes of the Blue Flower and the Night.
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German Naturalism

GERMAN NATURALISM

German works from the Naturalism period; the concept of determinism; the development

of social drama.
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German Literature at the Turn of the Century and the *20s

GER LIT TURN ’20s

German works of Symbolism, Impressionism, Expressionism and Dadaism; German literary trends

in the twenties.
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Modern German Literature

MOD GER LIT

Modern German literature; politically oriented literature; the new literary movement: Neue

Innerlichkeit.



2232495

*
2232591

2232592"

2232593

@ o d o
UnilseWusioneosiu 3(3-0-6)
@ [4 o Ao a J 2 a
UndsziusioneosiuuazHaNUNARASS ﬂ']ﬁ’)ﬂﬁ1$ﬁlla$@]ﬂ'ﬂuﬂﬁ\ﬂuﬁluﬂiﬂﬂ
9
nudeauiaz Sausssy wazginaanemasioslugniiv
Major German Author
MAJ GER AUTH
A selected major German author and his/her works; analysis and interpretation of the works in

socio-cultural and political context.
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Independent Study I
INDEPT STUD I
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Study of one or more topics of special interest in the German language, literature or culture.
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Independent Study I1

INDEPT STUD II

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Study of one or more topics of special interest in the German language, literature or culture.
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Independent Study III
INDEPT STUD III
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the German language,

literature or culture.
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Independent Study IV
INDEPT STUD IV
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the German language,

literature or culture.
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German for Beginners I

GER BEGINNERS I

Basic German grammar; vocabulary and expressions used in daily communication.
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German for Beginners II

GER BEGINNERS II

(CONDITION: PRER 2232021 GER BEGINNERS I)

Vocabulary and expressions used in daily communication; practice in writing

complex sentences and reading short German texts.
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German for Political Science I

GER POL SCI'I

Short articles on general and specifically political topics; basic German grammar review;
practice on structure and vocabulary usage in the articles.
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German for Political Science II

GER POL SCI II

(CONDITION: PRER 2232011 GER POL SCI I)

Complicated political articles; practice on complicated structure and political terms usage.
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German for Political Science IIT

GER POL SCI III

(CONDITION: PRER 2232012 GER POL SCI II)

Political articles on international relations, world politics, political and administrative
systems, international organizations and diplomacy; political terms and complicated

grammatical structure with focus on reading and writing on given topics.
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Fundamental German I
FUND GER I
Basic vocabulary and sentence patterns in German, with emphasis on correct

pronunciation; basic German grammar.

MBUDITUNUFIU 2 3(3-0-6)
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Fundamental German II

FUND GER II

(Condition: PRER 2232007 FUND GER 1)

Vocabulary and expressions in everyday life, with emphasis on communication skills

in various situations.
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German for Music Majors
GER MUS MAJOR

German for students of musical arts; basic German in selected German songs with focus

on pronunciation and basic German grammatical structure.
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German for Communication

GER COMM

Vocabulary and sentences of fundamental German in daily life with emphasis on correct

pronunciation; basic German grammar.
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German Children and Juvenile Literature
GER CH JU LIT
Masterpieces of German children and juvenile Literature of authors from German-speaking

countries; analysis of themes reflecting society and culture influencing children and

juveniles in German-speaking countries.
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M.A. Italian (Middlebury College

Dottorato di Ricerca (Universita degli Studi di Pisa)
Certificazione di Italiano come Lingua Straniera,
Livello Quattro (Universita per Stranieri di Siena)
Certificato in Tecniche dell’Incisione (Accademia di

Belle Arti di Firenze)
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Diploma di Secondo Grado (Universita per Stranieri di Siena)
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Diploma di Abilitazione all’Insegnamento di Lingua Italiana
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Laurea in Sociologia (Universita di Roma La Sapienza)
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Roma La Sapienza)

nangns

FIUIUNUIIAAT IR NIV 71 vuena

4.1 nssaandngns
1V IFINBIDA RSV ATDUIFURIIZAIVININBIDANRIY HUVTF UOMALT Fuen
I 4’ 4’ d’ d’ a o v Aaa A A ~ I a
20N1Y temAgINULA 1 uas ALV 2 uaz uuyIvuen-1n dmsutiaaiaenseududvien

v ¥ v Y
vazilaaewilu 3mln dwsuiidansoudvuwenavdunalunuziazuoname fail



156

4.1.1 Tlsupsun@

4.1.1.1 s ueni@enii 1 71 RNt
AN 71 nUwNA
21190 24 nUwNA
I uden 47 nulene

Jvuaenluavn 47 wuoena

IrudenNUONAIV - HUIENA
4.1.1.2 yuuIF UL MALIMVUN 2 71 ITernta)
100 71 WUeNA
1119A Y 24 WUeNA
s uaen 47 NUIURA

Jvuaenluawn 27 wuoena
IFudeNUONAIVT 20  HUIENA
e3v AN UBNANAN 20 nuEhA

Yaa a ' a o s a 4
THiidadenissuseImanaviinlunazdnysmans wazsiednlunazdu 9

@

a 4 o 4 d a Jd an 4 J
(W1m‘§ﬂﬁ1ﬁ§liuﬁ$ﬂﬁﬂ‘iy% IIATAT ATAAAT WNAMAAT UARITAT aoilaonssumeans

a 4 I a J ] a le’ dy Yo <}
Aailnssumans IWTHIMTAT INYIFITAT) 20 UIWNA ‘1/1\TL!I@IElhlﬂ'i‘]_lﬂ’J”liJmu"]fﬂ‘UMﬂﬂmg

NIIUMIVITMITHANGAT

4.1.1.3 nuv3rnen-n 71 niehn
AN 51 ehl

2119AY 24 nUwNA

I uden 27 nulene
2110 20 e

HaaenINMuIdaasuNdonEeuDUen- 1N A5 sud Ina1vduaunImn

= A = vy ' 1 a
mmmﬁluﬂmwﬁauﬂﬂﬂmzaﬂ"luuaamw 20 UIgnNA

=

4.1.1.4 350 awmSuiaanGadyenmundunluanzazyenams 20 HUERA
1119A Y 15 WUuNA

¥ uaen 5 Nene

eaz’ dy aa A a a I a a = P
nefl HaanGouauninmudardewiulisteniieinIn s?fmmmmﬂmﬁﬂu

v 4
HAZEOUMIUTIOIW e IA N sZIMe (ﬂN?ﬂﬂWﬁﬁﬂ‘H?ﬁ?qﬂ) 3 5193100 11U

2234101 MEBDAUDOU 1 3(2-3-4)
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Italy Today
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Italian Morphology and Syntax
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Independent Study



158

4.2.1.2 51e0% 100

- VAT BRAATILUUN | 47 NN

- VB MASINVVA 2 47 Hiuang

- uuvITen — In AW U0N) 27 HUENA
2234206 FEULAEINBIDAUASY 3(3-0-6)

The Sound System of Italian
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Introduction to Italian Translation
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Italian for Art
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Contemporary Italian Fiction
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Italian I

ITALIANI

Basic Italian grammar; formation of skills in reading and listening comprehension,

as well as oral and written expression; correct pronunciation especially of sounds.
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Italian II

ITALIAN II

(Condition: PREP 2234101 ITALIAN I OR CONSENT OF FACULTY)

Fundamentals of Italian grammar; development of skills in reading and listening

comprehension as well as in oral and written expression; pronunciation with correct accent

and intonation.
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Italian III
ITALIAN III
(Condition: PREP 2234102 ITALIAN II OR CONSENT OF FACULTY)
Italian grammar; practice in reading, listening, speaking and writing with

emphasis on rapid apprehension as well as current and accurate expression.
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Italian IV

ITALIAN IV

(Condition: PREP 2234201 ITALIAN III OR CONSENT OF FACULTY)
Intermediate skills in using Italian language; listening to passages in real life
situations; descriptive speaking; reading strategies for main ideas; writing

with correct vocabulary and grammatical structures.
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The Sound System of Italian

SOUND SYS ITAL

The Italian sound system: vowels, consonants, stress and intonation; phonetic

alphabets and transcription; practice in pronunciation.
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Introduction to Italian Translation

INTRO ITAL TRANSL

Basic principles in translating Italian to Thai and vice-versa with emphasis on
differences in linguistic structures; use of dictionaries; practice in translating
passages with basic content and sentence structures, with emphasis on the

language used in daily life.

a = k4 a
2234218 MvaasuAuAalz 3 (3-0-6)
{ { v A a 4 @
anudesduinernudalzuazAndzlszgnd msAninuzmsila maya
T = v ) a = a
M50 azmMsveudnnuazd1IunEeanaeulurmsaals
Italian for Art
ITAL ART
Fundamental knowledge in art and applied arts; practice in listening,
speaking, reading and writing; Italian terms and expressions in the field

of arts.
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Italy Today
ITALY TODAY
Overview of geography and history of Italy; origins of Italian people and
language, Italian character, mentality, belief and ways of life; politics,

administration and economy of Italy today.
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Survey of Italian Civilization I
SURV ITAL CIV I
Historical and social evolution of Italy from the Middle Ages to Renaissance,

with emphasis on intellectual and creative manifestations in an integrated

economic, social and political context; Italian contributions to the world.
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Survey o f Italian Civilization II
SURV ITAL CIV I
Historical and social evolution of Italy from the seventeenth century to the
Unification Period, with emphasis on intellectual and creative manifestations
in an integrated economic, social and political context; Italian contributions to

the world.
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Italian Morphology and Syntax
ITAL MORPH SYN
Characteristics, meaning and functions of parts of speech; sentence components;

simple, compound and complex sentences; sentence analysis and construction.
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Italian V

ITALIAN V

(Condition: PREP 2234202 ITALIAN IV OR CONSENT OF FACULTY)
Advanced skills in using Italian language; listening to messages from media;
narrative speaking; reading of various text types; narrative and descriptive

writing using correct and appropriate grammatical structures, vocabulary and

expressions.
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Italian VI
ITALIAN VI
(Condition: PREP 2234301 ITALIAN V OR CONSENT OF FACULTY)
Advanced skills in using Italian language; listening to complex messages;
discussion and argument; reading and analyzing texts; writing for comparison
and analysis, using correct grammatical structures and a variety of vocabulary

and expressions.
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Italian for Tourism I
ITAL TOUR 1
Fundamental knowledge in tourism; terms and expressions in the field of

tourism and tour organization in Thailand as well as in Italy.
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Contemporary Italian Fiction
CONTEM ITAL FICT
Contemporary Italian novels and short stories, focusing on authors’ biography

and work; analysis of selected novels and short stories.
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Italian Literary Masterpieces I

ITAL LIT MAST I

Italian literary masterpieces from the beginning to the sixteenth century;
historical, social and cultural background; authors and their works, themes,
literary techniques, characteristics, values and influence; reading of selected

excerpts of masterpieces representing literary movements in each period.
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Italian Literary Masterpieces II

ITAL LIT MAST II

Italian literary masterpieces from the seventeenth century to the present;
historical, social and cultural background; authors and their works, themes,
literary techniques, characteristics, values and influence; reading of selected
excerpts of masterpieces representing literary movements in each period.
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Background for Studying Italian Art and Literature

BKGD ITAL ART LIT

Background of classical mythology and Bible in Italian art and literature;
application of the knowledge in analyzing and criticizing Italian art and

literature.
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Techniques for Studying Italian Literature
TECH STUD ITAL LIT
Elements of various literary genres; textual approach, analysis and
interpretation; psychological input from writers or poets; relation between

literary work and society.
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Italian Critical Reading
ITAL CRIT READ
Principles of analytical and critical reading; methods of reading and interpreting

various types of texts and selected excerpts of Italian literary works.
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Modern Italian Art
MOD ITAL ART
Italian art of the nineteenth and twentieth centuries; artists and key movements
of art; interaction between Italian art and society; Italian art in the cultural

context of modern time.
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Survey of Italian Art
SURV ITAL ART
Development of Italian art from the Middle Ages to the eighteenth century: life
and work of great masters in painting, sculpture and architecture; characteristics

of art in each period.
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Italian Music and Opera
ITAL MUS OP
History, forms and characteristics of Italian music with emphasis on nineteenth
century opera; analysis of major arias from selected works; reading of passages

from libretti; history of music and biographies of musicians.
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Advanced Italian Speaking
ADV ITAL SPEAK
Practice in conversation, discussion and criticism on various topics;

presentation of logical ideas and arguments; speech delivering.
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Italian Academic Writing

ITAL ACAD WRIT

Principles of academic writing; presentation of analytical ideas; practice

in writing academic reports.
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Translation: Italian-Thai

TRANSL ITAL-TH

(Condition: PREP 2234211 INTRO ITAL TRANSL OR CONSENT

OF FACULTY)
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Translation theories; practice in translating from Italian into Thai with emphasis

on differences between both languages; analysis of translation problems.
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Translation: Thai-Italian

TRANSL TH-ITAL

(Condition: PREP 2234211INTRO ITAL TRANSL OR CONSENT OF
FACULTY)

Practice in translating from Thai into Italian with emphasis on differences

between both languages; analysis of translation problems.
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Italian for Tourism II
ITAL TOUR II
Main tourist attractions in Italy and Thailand; terms, expressions and sentence

structures used in giving information on geography, history, art, culture, beliefs

and ways of life.
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Italian in Business and Industrial Sectors

ITAL BUS INDUS

Use of Italian language in business and industrial sectors; vocabulary,
expressions and sentence patterns; skills in listening, speaking, reading and
writing in business context; Italian ways of doing business; culture involved in

dealing business with Italians.
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Modern Italian Poetry
MOD ITAL POET
Analysis of forms, themes, techniques and concepts from modern selected

poems.
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Modern Italian Theatre
MOD ITAL THEAT
Commedia dell’ Arte; the theatre reformation; opera and operetta; theatre

reflecting societies from the twentieth century to the present.
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History of Italian Language

HIST ITAL LANG

History and major development of the Italian language; relation between the

Italian language and geographic, social and political factors.
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History of Italian Thoughts
HIST ITAL THOUGHT
Origin of Italian thoughts from the Roman period; thoughts of great Italian

thinkers from the Middle Ages to the present; their influences on changes in

economy, society, politics and creation of art and literature in Italy and other

countries.
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Selected Study in Italian Literature

SEL STUD ITAL LIT

Works in poetry or prose, authors or remarkable literary movements in Italian

literature.
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Italian Films
ITALIAN FILMS
Development of Italian films from the twentieth century to the present; analysis

of major films; evolution of Italian films in artistic, social and political contexts.
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Selected Study in Italian Language and Culture
SEL STUD ITAL LANG
Analytical study of selected topics in Italian language, music, art, film, history,

or philosophy.

2234499 MIAnuIdasY 3 (3-0-6)
Yy Y v 9 A4 o A A o
MsAuANaziauena LU NNeINUN B 2155UAR HIDTAUTITY
anasumuaNaulavoasazyana
Independent Study
INDEP STUDY

Research and presentation of a topic in the Italian language, literature or culture

according to individual interest.
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Independent Study I
INDEPT STUD I
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language,

literature or culture.
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Independent Study I1

INDEPT STUD I

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language,

literature or culture.
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Independent Study I1I
INDEPT STUD III
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language,

literature or culture.
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Independent Study IV
INDEPT STUD IV
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language,

literature or culture.
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